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Netzspannung prüfen/Auspacken/Aufstellungsort aussuchen/ 
Reinigung/Receiver neu aufstellen/Einleitung

Einleitung

Bitte registrieren sie ihr produkt im internet unter www.harmankardon.com.

hinweis: dazu werden sie die seriennummer benötigen. während der registrierung 
können sie angeben, ob sie über neue produkte und/oder spezielle Angebote informiert 
werden möchten.

Vielen Dank, dass Sie sich für Produkt von Harman 
Kardon® entschieden haben!
in all den Jahren, seitdem die ingenieure von harman kardon den hifi-receiver erfunden 
haben, lautete unser leitsatz stets: möglichst vielen menschen besonders hochwertige 
tonwiedergabe auch zuhause zugänglich zu machen – und das mit den jeweils besten 
leistungsmerkmalen plus maximalem Bedienungskomfort für ein optimales heimkino-
Erlebnis. unsere neuen heimkinosystemen der Bds-Baureihe bieten hierzu eine umfassende 
lösung, und zwar in gestalt eines eleganten, schlanken receivers, der über eine fülle von 
optionen verfügt, um ton und Bild nach ihren ganz persönlichen wünschen einzustellen. zu 
jedem gerät dieser serie gehört selbstverständlich eine klangstarke lautsprecherausstattung 
– dabei können sie zwischen einem set für 5.1-kanal- oder 2.1-kanal-Betrieb wählen oder 
sie entscheiden sich für eine soundbar. Ebenfalls mit dabei: Eine komfortable fernbedienung 
sowie sämtliche verbindungskabel und zur inbetriebnahme erforderlichen kleinteile – also 
alles was sie brauchen, um filme und videos via fernsehgerät oder pc-Bildschirm zu 
genießen oder ihrer lieblingsmusik zu lauschen.

Bitte lesen sie diese Bedienungsanleitung vollständig durch bevor sie das system in Betrieb 
nehmen. haben sie sich einmal mit dem receiver und seinen funktionen vertraut gemacht 
stehen Jahren ungetrübten musikvergnügens nichts mehr im weg.

falls sie irgendwelche fragen zu diesem produkt, seiner inbetriebnahme oder seiner 
Bedienung haben sollten, wenden sie sich bitte an ihren fachhändler, oder besuchen sie die 
homepage von harman kardon unter der internet-Adresse www.harmankardon.com.

Auf richtige Netzspannung achten
ihr Bds receiver darf nur mit 110 – 240 v wechselstrom (50/60 hz) betrieben werden. 
ihr subwoofer arbeitet mit einer wechselspannung von 120 v (60 hz) oder 220 – 240 v 
(50/60 hz) – je nachdem in welchem land das produkt verkauft wurde. der receiver hat ein 
abnehmbares netzkabel (iEc) mit einem für ihr land passenden stecker.

durch Anschluss an abweichende spannungen kann das gerät beschädigt werden, es 
entsteht außerdem Brand- und verletzungsgefahr. im zweifelsfall wenden sie sich bitte an 
ihren fachhändler BEvor sie das gerät mit dem stromnetz verbinden.

Auspacken
der karton und das verpackungsmaterial dienen zum schutz ihres gerätes vor stößen und 
Erschütterungen beim transport. wir empfehlen deshalb, dass sie das material aufbewahren, 
damit sie es z.B. bei einem umzug oder bei einer reparatur wiederverwenden können.

selbstverständlich können sie den karton zusammenfalten und so stauraum sparen. 
Entfernen sie dazu bitte vorsichtig eventuelle heftklammern, und ritzen sie das klebeband 
an der unterseite ein. das füllmaterial lässt sich ähnlich aufbewahren. verpackungsmaterial, 
das sich nicht zusammenlegen lässt, sollten sie in einem plastikbeutel aufbewahren.

sie wollen karton und verpackungsmaterial nicht aufbewahren? kein problem: Es ist 
recycelbar – bitte entsorgen sie es ordnungsgemäß.

Entfernen sie die durchsichtige schutzfolie vom infrarotsensor an der gerätevorderseite. tun 
sie dies nicht, kann der Empfang von infrarotsignalen darunter leiden.

Aufstellungsort
um einen reibungslosen Betrieb sicherzustellen und zur vermeidung von gefahren,  •
stellen sie das gerät bitte nur auf eine feste und ebene fläche. falls sie das gerät in ein 
regal stellen, sollten sie sich vorher vergewissern, ob es das gewicht auch aushält.

Bitte achten sie beim Aufstellen darauf, dass zur Belüftung des gerätes oben und unten  •
genügend freiraum bleibt. wird das system in einen schrank oder ähnliches eingebaut, 
achten sie bitte auf ausreichende luftzirkulation. notfalls müssen sie einen ventilator 
verwenden.

Bitte platzieren sie das gerät nicht direkt auf einem teppich. •

stellen sie das gerät nicht in einem extrem heißen oder kalten raum auf. schützen sie  •
die Einheit vor direktem sonnenlicht und stellen sie sie nicht in der nähe von heizkörpern 
auf.

vermeiden sie feuchtigkeit. •
die lüftungsschlitze auf der geräteoberseite dürfen nicht verdeckt sein; bitte auch keine  •
gegenstände darauf abstellen – sie verhindern die luftzirkulation.

platzieren sie den  • Bds nicht direkt auf ein gerät, das viel Abwärme produziert (z.B. eine 
leistungsstarke Endstufe).

das gerät erzeugt im laufenden Betrieb wärme. Aus diesem grund können unter  •
umständen die standfüße auf der gehäuseunterseite auf bestimmten holz- und 
furnierarten Abdrücke hinterlassen. daher sollten sie das gerät nicht auf oberflächen aus 
weichem holz oder anderen materialien abstellen, die durch die erzeugte wärme oder 
das Eigengewicht des gerätes beschädigt werden könnten. werkstoffe wie holzfurniere 
oder kunststoffoberflächen reagieren sehr unterschiedlich auf wärme, gewicht und 
vibrationen – harman kardon hat auf dieses verhalten keinen Einfluss. deswegen sollten 
sie den Aufstellungsort mit vorsicht auswählen, da schäden an ihren möbeln nicht durch 
die gerätegarantie abgedeckt werden.

sie benötigen für den interaktiven Bd-live™-Betrieb eine verbindung zum internet. •

Reinigung

Receiver
reinigen sie das gerät stets nur mit einem sauberen, weichen, trockenen tuch. falls nötig, 
können sie es mit mildem seifenwasser anfeuchten. trocknen sie danach die feuchte 
oberfläche sofort wieder ab. niEmAls Benzol, sprühreiniger, Alkohol oder irgendein anderes 
flüchtiges reinigungsmittel verwenden. reinigungsmittel mit kratzenden bzw. schleifenden 
partikeln beschädigen die geräteoberfläche. versprühen sie bitte auch kein insekten-
vernichtungsmittel in unmittelbarer nähe des gerätes.

Lautsprecher und Subwoofer
hin und wieder sollten sie mit einem weichen tuch staub und fingerabdrücke von der 
gehäuseoberfläche und der frontbespannung entfernen. hinwEis: verwenden sie bitte 
keine reinigungsmittel oder polituren.

Receiver neu aufstellen
trennen sie bitte alle kabelverbindungen (inklusive stromkabel) bevor sie den receiver an 
einer anderen stelle im raum aufstellen.

HINWEIS: der eingebaute Blu-ray-/dvd-spieler berücksichtigt regionsinformationen, 
die auf den meisten Blu-ray- und dvd-disks gespeichert sind:

In den USA angebotene •  Bds receiver geben ausschließlich Blu-ray-disks mit dem 
regional-code A, dvds mit code 1 oder 0 sowie disks ohne code-information wieder.

In Europa angebotene •  Bds receiver geben ausschließlich Blu-ray-disks mit dem 
regional-code B, dvds mit code 2 sowie disks ohne code-information wieder.

ist das eingelegte medium mit einem anderen regionalcode versehen, wird es vom Bds 
nicht wiedergegeben.
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Systemkomponenten und mirgeliefertes Zubehör

Bestandteile des Systems
ihr Bds system umfasst folgende komponenten:

BDS 800 System
1 x Bds 5 5.1-kanal Blu-ray-disk receiver
4 x sAt-ts60 satelliten-lautsprecher
1 x sAt-ts60 center
1 x hkts200suB aktiver subwoofer

BDS 700 System
1 x Bds 5 5.1-kanal Blu-ray-disk receiver
4 x sAt-ts7 satelliten-lautsprecher
1 x sAt-ts7 center
1 x hkts200suB aktiver subwoofer

BDS 600 System
1 x Bds 5 5.1-kanal Blu-ray-disk receiver
1 x sB10 soundbar-lautsprecher
1 x hkts210suB aktiver subwoofer

BDS 400 System
1 x Bds 2 2.1-kanal Blu-ray-disk receiver
2 x sAt-ts60 satelliten-lautsprecher
1 x hkts200suB aktiver subwoofer

BDS 300 System
1 x Bds 2 2.1-kanal Blu-ray-disk receiver
2 x sAt-ts11 satelliten-lautsprecher
1 x hkts200suB aktiver subwoofer

Lieferumfang
sollte etwas fehlen wenden sie sich bitte an den kundendienst von harman kardon: 
Besuchen sie uns im internet unter www.harmankardon.com.

fernbedienung 

fernbedienung 

fernbedienung 
hdmi™-kabel

hdmi™-kabel

hdmi™-kabel

ukw-Antenne

ukw-Antenne

ukw-Antenne

wandhalterung für die satelliten-
lautsprecher (vier Boxen beim Bds 800 

system, zwei beim Bds 400 system)

Abschlussplatten aus metall inklusive 
schrauben für die wandhalterungen 

der satelliten (vier beim Bds 800 
system, zwei beim Bds 400 system)

wandhalterung für den center (nur 
Bds 800 system)

wandhalterung für den center (nur 
Bds 700 system)

2 x 5 meter lautsprecherkabel (rote und weiße 
markeirungen)

2 x 5 meter lautsprecherkabel (rote und weiße 
markeirungen)

1 x 4 meter lautsprecherkabel für den center 
mit grünen markierungen (nur beim Bds 

800 system)

1 x 4 meter lautsprecherkabel für den center 
mit grünen markierungen (nur beim Bds 

700 system)

2 x 10 meter lautsprehcerkabel für die surround-
lautsprecher mit grauen und blauen markierungen (nur 

beim Bds 800 system)

2 x 10 meter lautsprehcerkabel für die surround-
lautsprecher mit grauen und blauen markierungen (nur 

beim Bds 700 system)

Ein mono-cinch-kabel für den subwoofer  
(lila stecker)

Ein mono-cinch-kabel für den subwoofer  
(lila stecker)

Ein mono-cinch-kabel für den subwoofer  
(lila stecker)

satelliten-lautsprecher 
samt wandhalterungen und 

montagematerial (vier Boxen beim 
Bds 700 system, zwei beim Bds 300 

system)

drei lautsprecherkabel

zwei wandhalterungen für 
die soundbar

zwei gummifüßchen

BDS 800, BDS 400 Systeme

BDS 700, BDS 300 Systeme

BDS 600 System
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Bedienelemente an der Receiver-Front

Disk-Laufwerk: führen sie eine kompatible disk in diesen schlitz ein. der Bds receiver 
akzeptiert disks mit einem durchmesser von 12 cm und 8 cm.

Display: in dieser Anzeige können sie meldungen und andere statusinformationen bzw. 
Einstellungen des receivers ablesen.

Disk-Auswurftaste (auf der Gehäuseoberseite): drücken sie diese taste, um die 
eingelegte disk auszuwerfen. Bitte sorgen sie dafür, dass keine gegenstände die schublade 
blockieren BEvor sie die taste betätigen. hinwEis: nehmen sie die ausgeworfene disk nicht 
innerhalb von 90 sekunden vollständig aus dem schacht, wird sie wieder eingezogen.

Standby-Taste (auf der Gehäuseoberseite): mit dieser taste schalten sie vollständig 
ein und wieder in den standby-modus.

Betriebsanzeige: diese lEd umgibt die standby-taste. ist der Bds receiver mit einer 
strom führenden steckdose verbunden, leuchtet diese lEd orange – der receiver befindet 
sich im standby-modus und lässt sich nun per fernbedienung vollständig aktivieren. haben 
sie den Bds receiver mit der standby-taste auf der geräteoberseite oder der power-taste auf 
der fernbedienung vollständig eingeschaltet, leuchtet diese lEd weiß.

Kopfhöreranschluss: führen sie den 3,5 mm stereo-mini-klinken-stecker 
ihres kopfhörers hier ein. hinwEis: ist hier ein stecker eingeführt, werden die 
lautsprecherausgänge automatisch deaktiviert. die tonausgabe über hdmi dagegen bleibt 
weiterhin aktiv.

Lautstärkeregler: drehen sie diesen regler im uhrzeigersinn, um die lautstärke zu 
erhöhen. drehen sie ihn gegen den uhrzeigesinn, um die lautstärke zu mindern. die aktuelle 
Einstellung erscheint sowohl im display des receivers als auch auf dem angeschlossenen 
Bildschirm.

wichtig: gehen sie mit dem lautstärkeregler sorgsam um – klingen die Boxen verzerrt, ist 
der receiver zu laut. verzerrungen können ihre lautsprecher beschädigen.

USB 2.0-Anschluss: führen sie vorsichtig einen usB-stick oder den stecker einer externen 
usB-festplatte in diese Buchse.

WICHTIG: Schließen Sie hier keinen PC oder einen anderen USB-Host/-Controller 
an - Sie könnten unter Umständen beide Geräte beschädigen.

richten sie den stecker so aus, dass er einwandfrei und vollständig in die Buchse gleitet. 
sie können jederzeit den usB-stecker aus der Buchse ziehen – sie müssen vorher kein 
bestimmtes verfahren einhalten.

Bedienelemente an der Receiver-Front

disk-Einschub display

kopfhöreranschluss

lautstärkeregler

Auswurftaste (auf der 
geräteoberseite) standby-taste (auf der oberseite)

usB-Anschluss



BDS

6

Anschlüsse and der Receiver-Rückseite

hinwEis: detaillierte informationen finden sie im Abschnitt Connections auf seite 14.

Stromanschluss (AC Input): haben sie alle kabelverbindungen hergestellt und 
überprüft, können sie hier das stromkabel anschließen. stecken sie das andere Ende in eine 
nicht geschaltete, strom führende steckdose.

Netzschalter (On/Off ): mit dieser taste schalten sie das netzteil des Bds receivers 
ein bzw. aus. haben sie alle kabelverbindungen hergestellt und überprüft (siehe System 
verkabeln auf seite 14), können sie diesen schalter auf "on" stellen. im normalbetrieb 
können sie den hauptschalter auf „on“ belassen. diese Einstellung lässt sich nicht mit 
der fernbedienung steuern. möchten sie den receiver längere zeit nicht verwenden (z.B. 
während der urlaubszeit), können sie den hauptschalter auf „off“ stellen, um Energie zu 
sparen.

Lautsprecher-Anschlussterminals: verbinden sie die satelliten und den center ihres 
systems mithilfe der beigelegten kabel mit den entsprechenden Anschlussterminals am 
receiver.

der  • Bds 5 receiver (siehe illustration) kann fünf lautsprecher ansteuern: linker und 
rechter front-lautsprecher, center sowie linker und rechter surround-lautsprecher.

der  • Bds 2 receiver (hier nicht abgebildet) kann zwei lautsprecher ansteuern: linker und 
rechter front-lautsprecher.

weitere informationen finden sie im Abschnitt Verkabelung, auf seite 14.

Subwoofer-Ausgang (Subwoofer): verbinden sie diese Buchse mit dem 
entsprechenden line-level in lfE-Eingang am subwoofer – verwenden sie hierzu das 
mitgelieferte cinch-kabel mit den lila steckern. detaillierte informationen finden sie im 
Abschnitt Subwoofer anschließen auf seite 16.

BD-Live-Anschluss (BD-Live): um interaktive Bd-live-inhalte wiedergeben zu 
können, müssen sie diesen Anschluss über ihr heimnetzwerk (lAn) mit dem internet 
verbinden. verwenden sie hierzu ein netzwerkkabel vom typ cat. 5/cat. 5e/rJ-45. weitere 
informationen finden sie im Abschnitt Interaktive BD-Live-Inhalte auf seite 26.

Optische Digital-Eingänge (Digital Audio Optical In 1/2): verbinden sie den 
optischen digital-Ausgang einer externen tonquelle mit dieser Buchse. das signal kann im 
dolby® digital (Ac-3)-, im dts®- oder im standard-pcm-digitalformat vorliegen.

hinwEis: verbinden sie externe digitale tonquellen nicht mehrfach mit dem Av-receiver.

Koaxialer Digital-Eingang (Digital Audio Coaxial In): verbinden sie den koaxialen 
digital-Ausgang einer externen tonquelle mit dieser Buchse. das signal kann im dolby® 
digital (Ac-3)-, im dts®- oder im standard-pcm-digitalformat vorliegen.

hinwEis: verbinden sie externe digitale tonquellen nicht mehrfach mit dem Av-receiver.

HDMI-Ausgang (HDMI Monitor Out): verbinden sie diesen hdmi-Ausgang (ver. 1.3a) 
am receiver mit dem hdmi-Eingang an ihrem tv-gerät. über die hdmi-schnittstelle lassen 
sich sowohl video- als auch tonsignale übertragen. deswegen empfehlen wir ihnen, die 
tonausgabe über hdmi im entsprechenden menü des receivers auszuschalten. überlassen 
sie dem receiver die wiedergabe von musik und soundtracks und genießen sie damit dessen 
überragende raumfüllende klangkulisse. siehe Abschnitt Toneinstellungen auf seite 21.

wichtig: ihr Bds receiver ist kompatibel zum hdcp-standard (high definition copy 
protection). Auch ihr tv-gerät muss diesem standard entsprechen, wenn sie signale über 
hdmi einspeisen wollen. um die wiedergabequalität nicht zu gefährden, sollte das hdmi-
kabel nicht länger als 3 meter sein. hat ihr fernsehgerät einen dvi-Eingang, benötigen sie 
einen passenden hdmi-zu-dvi-Adapter. Bitte beachten sie: die dvi-schnittstelle überträgt 
ausschließlich videosignale.

Analoge Toneingänge 1 und 2 (Analog Audio Inputs In 1/2): schließen sie 
hier externe analoge tonquellen (z.B. ein kassettendeck) an. möchten sie hier einen 
schallplattenspieler betreiben, benötigen sie einen separaten vorverstärker/Entzerrer.

iPod-Docking-Anschluss (The Bridge IIIP): schließen sie hier das the Bridge iiip ipod/
iphone dock (separat erhältlich) an.

UKW-Antennenanschluss (Radio Antenna FM): schließen sie hier die mitgelieferte 
ukw-Antenne an.

Anschlüsse and der Receiver-Rückseite

netzschlater lautsprecheranschlüsse (modell Bd 5)

stromanschluss

Bd-live-Anschluss hdmi Ausgang ukw-Antennenanschluss

gerätelüfter optische
digital-

eingänge

Analoge
tonein-
gänge

the Bridge iiip-Anschluss

subwoofer-Ausgang koaxialer
digitaleingang
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Subwoofer - Bedienelemente und Anschlüsse

Phasen-Schalter (Phase): dieser schalter legt fest, ob sich die Bassmembran des 
subwoofers und die membranen der satelliten-lautsprecher synchron oder gegenläufig 
bewegen. Bewegen sich die membranen nicht synchron, löschen sich einige Bassfrequenzen 
des subwoofers oder der satelliten gegenseitig auf, wodurch Bassleistung und dynamik 
sinken. dieser Effekt hängt überwiegendermaßen vom Aufstellungsort der einzelnen 
lautsprecher im raum ab.

in den meisten fällen können sie den phasen-schalter auf „normal“ belassen – eine wirklich 
„richtige“ Einstellung gibt es nämlich nicht. in dieser stellung dürfte das klangbild klarer und 
dynamischer wirken. instrumente, deren tonsignal impulsspitzen enthalten (z.B. schlagzeug, 
klavier oder gezupfte streichinstrumente), klingen bei 0° phase natürlicher. Am besten 
gehen sie wie folgt vor, um die phase ihres subwoofers an die akustischen gegebenheiten 
ihres hörraumes anzupassen: legen sie musik auf, die sie sehr gut kennen. stellen sie 
den phasenschalter so ein, dass schlaginstrumente mit höchster dynamik wiedergegeben 
werden.

Bassanhebung (Bass Boost): stellen sie diesen schalter auf „on“, um die 
Basswiedergabe des subwoofers zu verstärken. stellen sie diesen schalter auf „off“, um 
normale Basswiedergabe zu genießen.

Einschaltautomatik (Power On Mode): steht dieser schiebeschalter auf „Auto“ und 
der schalter power auf „on“, aktiviert sich der subwoofer selbständig, sobald er an einem 
der toneingänge ein signal erkennt. Erhält er 20 minuten lang kein signal, schaltet er 
automatisch um auf standby. steht dieser schalter auf „on“ bleibt der subwoofer ständig 
aktiviert – und zwar egal ob er gerade ein signal empfängt oder nicht.

Eine lEd auf der gehäuseoberseite zeigt den aktuellen Betriebszustand an:

leuchtet die lEd  • weiß, ist der subwoofer vollständig aktiviert.

ist die lEd aus, befindet sich der subwoofer im  • standby-modus.

steht der power-schalter auf „off“, leuchtet die lEd nicht – und zwar unabhängig davon wie 
der power on mode-schalter steht.

Subwoofer-Lautstärkeregler (Subwoofer Level): mit diesem regler können sie 
die lautstärke des subwoofers justieren. drehen sie den regler im uhrzeigersinn, um 
die lautstärke zu erhöhen. drehen sie ihn gegen den uhrzeigesinn, um die lautstärke zu 
mindern.

Anschluss für die externe Steuerung (External Trigger Input): hinwEis: dieser 
Eingang wird nicht vom Bds receiver benutzt. sie können aber diese Buchse mit einer 
anderen komponenten ihrer heimkino-Anlage verbinden, die über einen entsprechenden 
trigger-Ausgang verfügt. sobald am trigger-Eingang des subwoofers eine spannung 
zwischen 3 und 30 v (gleich- oder wechselspannung) anliegt, schaltet sich die integrierte 
Endstufe ein. liegt diese spannung nicht mehr an (die angeschlossene komponente wurde 
ausgeschaltet), geht der subwoofer in den standby-modus – das gilt auch dann, wenn der 
power on mode-schalter auf „Auto“ steht.

LFE-Eingang (Line Level In LFE): verbinden sie diese Buchse mit dem entsprechenden 
line-level in lfE-Eingang am Bds receiver – verwenden sie hierzu das mitgelieferte cinch-
kabel mit den violetten steckern.

Stereo-Cinch-Eingang (Line Level In L/R): hinwEis: diese Eingänge werden nicht 
vom Bds receiver benutzt. wollen sie diesen subwoofer mit einem anderen receiver 
verwenden, der keinen dedizierten subwoofer-Ausgang (lfE) mit integriertem tiefpassfilter 
hat, müssen sie diese Eingänge verkabeln.

hat ihr receiver/vorverstärker/prozessor einen separaten subwoofer-Ausgang, verbinden  •
sie bitte diesen mit einem der beiden cinch-Eingänge – verwenden sie hierzu das 
beigelegte lfE-kabel mit den violetten steckern.

Bietet ihr receiver/vorverstärker/prozessor keinen separaten subwoofer-Ausgang,  •
benötigen sie zwei sogenannte cinch-y-Adapter (nicht im lieferumfang enthalten: eine 
Buchse wird auf zwei stecker aufgeteilt). stecken sie den stecker des cinch-kabels zum 
linken kanalausgang des receivers in die Buchse eines der y-Adapter. stecken sie einen 
der beiden stecker des y-Adapters mit dem linken Endstufen-Eingang des receivers. 
damit sind die vorstufe und die Endstufe des receivers wieder miteinander verbunden. 
stecken sie den anderen stecker in die line level in l-Buchse des subwoofers. verfahren 
sie mit dem rechten vorverstärker-Ausgang des receivers ähnlich.

Netzschalter (Power On/Off ): stellen sie diesen schalter auf „on“, um den subwoofer 
einzuschalten. Je nach stellung des schalters power on mode geht der subwoofer in den 
standby-modus oder schaltet sich vollständig ein.

Netzkabel: haben sie alle kabel zwischen subwoofer und verstärker verlegt und überprüft, 
können sie das netzkabel in eine nicht geschaltete, strom führende steckdose stecken. 
stecken sie das netzkabel nicht in die geschaltete strombuchse auf der rückseite einer 
anderen heimkino-komponente (z.B. Av-receiver).

Subwoofer - Bedienelemente und Anschlüsse

phasen-schalter

Bassanhebung

Einschaltautomatik

subwoofer-lautstärke

Externe-steuerung (trigger)

lfE-Eingang

stereo-cinch-Eingang

netzschalter

netzkabel
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Funktionen der Fernbedienung Disk-Auswurf-Taste (Eject): drücken sie diese taste, um die eingelegte disk 
auszuwerfen. Bitte sorgen sie dafür, dass keine gegenstände die schublade blockieren BEvor 
sie die taste betätigen.

Receiver Ein/Aus (Power): mit dieser taste schalten sie den receiver vollständig ein und 
wieder in den standby-modus.

TV Ein/Aus (TV): haben sie die fernbedienung mit den ir-codes ihrer heimkino-
komponenten programmiert, können sie mit dieser taste ihr fernsehgerät ein- und wieder 
ausschalten. siehe Abschnitt Fernbedienung programmieren auf seite 18.

Disk-Auswahltaste (Disc): drücken sie auf diese taste, um den integrierten disk-
player als quelle auszuwählen. ist bereits eine disk eingelegt, wird diese automatisch 
wiedergegeben. gleichzeitig schaltet die fernbedienung in den disk-player-modus (die 
tasten steuern nun die disk-funktionen). weitere informationen finden sie im Abschnitt 
Disk-Player - Normalbetrieb auf seite 24. hinwEis: Befindet sich der Bds receiver im 
standby-modus, können sie ihn durch Betätigen dieser taste vollständig einschalten.

Radio-Auswahltaste (Radio): drücken sie auf diese taste, um den integrierten ukw-
radio-Empfänger als quelle auszuwählen. gleichzeitig schaltet die fernbedienung in den 
radio-modus (die tasten steuern nun die radio-funktionen). weitere informationen finden 
sie im Abschnitt Radio - Normalbetrieb auf seite 26. hinwEis: Befindet sich der Bds receiver 
im standby-modus, können sie ihn durch Betätigen dieser taste vollständig einschalten.

iPod-Auswahltaste (iPod): drücken sie auf diese taste, um den ipod bzw. iphone am 
the Bridge iiip-Anschluss als quelle auszuwählen die entsprechende docking-station ist 
separat erhältlich). gleichzeitig schaltet die fernbedienung in den ipod-modus (die tasten 
steuern nun die ipod-funktionen). weitere informationen finden sie im Abschnitt Inhalte 
von iPod/iPhone abspielen auf seite 26. hinwEis: Befindet sich der Bds receiver im standby-
modus, können sie ihn durch Betätigen dieser taste vollständig einschalten.

Aux-Auswahltaste (Aux): mit dieser taste können sie einen der toneingänge auf der 
rückseite des receivers als tonquelle auswählen. Betätigen sie die taste mehrmals bis der 
gewünschte Eingang im display erscheint. weitere informationen finden sie im Abschnitt 
Externe Tonquellen abspielen auf seite 27.

gleichzeitig wechselt die fernbedienung in den jeweiligen gerätemodus – die tasten 
senden dann die programmierten bzw. gelernten ir-codes der entsprechenden heimkino-
komponente. weitere informationen finden sie im Abschnitt Externe Tonquellen abspielen auf 
seite 27. hinwEis: Befindet sich der Bds receiver im standby-modus, können sie ihn durch 
Betätigen dieser taste vollständig einschalten.

Einstellungen (Settings): drücken sie auf diese taste, um das settings-menü des 
receivers aufzurufen. siehe Abschnitt Einstellungen auf seite 20.

Wiederholtaste (Repeat): spielt der Bds receiver eine Blu-ray- oder dvd-disk ab, 
können sie mit dieser taste eine der folgenden wiederholfunktionen aktivieren: kapitel 
(chapter), titel (title), Alle (All) oder Aus (off). spielt der Bds receiver eine konventionelle 
Audio-cd oder musikdateien von einem ipod bzw. iphone ab, können sie mit dieser taste eine 
der folgenden wiederholfunktionen aktivieren: titel (track), Alle (All) und Aus (off).

Abschnitt wiederholt abspielen (A-B): drücken sie auf diese taste, um die 
Abschnittwiederholfunktion zu aktivieren. Beim ersten tastendruck legen sie den Beginn 
des Abschnitts (A) fest. Betätigen sie die taste erneut, um das Abschnittsende (B) anzugeben 
– gleich darauf beginnt der Bd-player mit der wiedergabe des definierten Abschnitts. 
drücken sie ein drittes mal auf die A-B-taste, um die wiederholfunktion auszuschalten. diese 
funktion lässt sich sowohl für die wiedergabe einer eingelegten disk als auch zum Abspielen 
von dateien auf einem usB-massenspeicher verwenden. hinwEis: diese funktion steht nicht 
bei allen disks zur verfügung: manche dvds und Blu-ray-disks gestatten diese funktion 
nicht.

Display-Taste (Display): drücken sie beim Abspielen einer dvd oder Blu-ray diese 
taste, erscheint ein statusbalken auf dem Bildschirm, der informationen über die laufende 
wiedergabe anzeigt. diese funktion steht nicht beim Abspielen von inhalten zur verfügung, 
die auf einem ipod oder einem usB-massenspeicher gespeichert sind bzw. von einer externen 
quelle an einem der Aux-Eingänge stammen.

Zahlenfeld: über dieses zahlenfeld können sie ziffern eingeben.

Löschtaste (Clear): drücken sie auf diese taste, um eine falsche Eingabe über das 
zahlenfeld zu löschen.

Funktionen der Fernbedienung

receiver Ein/Aus

radio

disk

Einstellungen

disk-Auswurftaste

wiederholfunktion

löschtaste

home

surround

ok

Exit

top menü

schneller vorlauf/ 
zeitlupe rückwärts

lautstärke +/-

titelsprung/Einzelbild 
rückwärts

stop

stummschaltung

programmiertaste (rot)

lesezeichen (grün)

tv Ein/Aus

ipod

Aux

display

numerische tasten

Abschnitt wiederholen

suchfunktion

optionen

pfeiltasten

pop-up-menü

schneller vorlauf/ 
zeitlupe vorwärts

kanal +/-

titelsprung/Einzelbild 
vorwärts

play

pause

vergrößerung (Blau)

miniaturansicht (gelb)
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Funktionen der Fernbedienung

Suchfunktion (Find): drücken sie während der wiedergabe einer disk auf diese taste, 
um die suchfunktion zu aktivieren. geben sie den gewünschten titel, das kapitel oder die 
spielzeit ein, und der Bd-spieler springt zur angegebenen stelle. hinwEis: diese funktion 
steht nicht bei allen disks zur verfügung: manche dvds und Blu-ray-disks gestatten diese 
funktion nicht.

Home-Taste: mit dieser taste springen sie aus jedem untermenü ins hauptmenü zurück.

Surround Mode-Taste (Surround): drücken sie mehrmals auf diese taste, um durch alle 
für die gerade spielende quelle verfügbaren surround-modi zu blättern.  dabei erscheint auf 
dem Bildschirm eine liste aller surround-modi. hinwEis: nicht alle surround-modi stehen 
für alle inhalte zur verfügung. weitere informationen finden sie im Abschnitt Surround-Modi 
auf seite 24.

Optionen (Options): drücken sie auf diese taste, um alle für den gerade markierten 
Eintrag verfügbare optionen anzuzeigen. wird gerade eine am Aux-Eingang angeschlossene 
quelle wiedergegeben, können sie mit dieser taste die verzögerung justieren, um 
lippensynchronität zwischen ton und Bild wiederherzustellen weitere informationen finden 
sie im Abschnitt Externe Tonquellen abspielen auf seite 27.

Pfeil-/Navigationstasten (KLM N): mit diesen pfeiltasten navigieren sie durch die 
Bildschirmmenüs.

OK-Taste (OK): damit bestätigen sie den gerade markierten Eintrag im Bildschirmmenü.

Exit: drücken sie auf diese taste, um aus dem aktuellen Bildschirmmenü eine Ebene höher 
zu springen.

Top Menu-Taste (Top Menu): mit dieser taste können sie das menü der eingelegten Bd- 
bzw. dvd-disk aufrufen. hinwEis: diese funktion steht nicht bei allen disks zur verfügung: 
nicht alle dvds haben ein top-menü. ist dies beim aktuellen datenträger im laufwerk der 
fall, erscheint das disk-menü auf dem Bildschirm wenn sie auf diese taste drücken. weitere 
informationen finden sie im Abschnitt Disk-Player - Normalbetrieb auf seite 24.

Pop-Up-Taste (Pop-Up): wird gerade eine Bd- oder dvd-disk abgespielt und sie drücken 
auf diese taste, erscheint das disk-menü auf dem Bildschirm. hinwEis: diese funktion steht 
nicht bei allen disks zur verfügung: nicht alle dvds haben popup-menüs. ist dies bei der 
aktuellen dvd der fall, erscheint das disk-menü auf dem Bildschirm wenn sie auf diese taste 
drücken.

Titelsprung/Einzelbild rückwärts (I): drücken sie auf diese taste einmal, um zum 
Beginn des aktuellen titels bzw. zum vorherigen foto zu springen. wenn sie diese taste 
zweimal drücken, beginnt die wiedergabe am Anfang des vorherigen titels. Betätigen sie 
diese taste mehrmals, um durch die vorherigen titel bzw. kapitel nach der gewünschten 
stelle zu suchen. wird gerade ein video wiedergegeben, drücken sie bitte auf pause und 
dann auf diese taste, um Bildweise (frame) zurückzuspulen.

Titelsprung/Einzelbild vorwärts (J): drücken sie auf diese taste einmal, um zum 
Beginn des nächsten titels bzw. zum nächsten foto zu springen. Betätigen sie diese taste 
mehrmals, um zu den nächsten titeln bzw. kapiteln zu springen. wird gerade ein video 
wiedergegeben, drücken sie bitte auf pause und dann auf diese taste, um Bildweise (frame) 
vorwärts zu spulen.

Suchlauf/Zeitlupe rückwärts (G): drücken sie auf diese taste, um durch den aktuellen 
titel rückwärts nach der gewünschten stelle suchen. Bei der wiedergabe von Bd- und 
dvd-disks können sie durch wiederholtes Betätigen der taste die Abspielgeschwindigkeit 
bestimmen: 2fach, 4fach, 8fach, 16fach und 32fach. ist die wiedergabe unterbrochen 
(pause), können sie mit dieser taste das aktuelle programm rückwärts in zeitlupe abspielen: 
1/2, 1/4, 1/8, 1/16 und wieder normale geschwindigkeit.

Suchlauf/Zeitlupe vorwärts (H): drücken sie auf diese taste, um durch den aktuellen 
titel vorwärts nach der gewünschten stelle suchen. Bei der wiedergabe von Bd- und 
dvd-disks können sie durch wiederholtes Betätigen der taste die Abspielgeschwindigkeit 
bestimmen: 2fach, 4fach, 8fach, 16fach, 32fach und wieder normalgeschwindigkeit. ist 
die wiedergabe unterbrochen (pause), können sie mit dieser taste das aktuelle programm 
vorwärts in zeitlupe abspielen: 1/2, 1/4, 1/8, 1/16 und wieder normale geschwindigkeit.

Stopp (0): drücken sie diese taste, um die gerade laufende wiedergabe zu beenden. 
drücken sie auf die play-taste, um genau an der gleichen stelle mit der wiedergabe 
fortzufahren. drücken sie zweimal auf stopp, um die wiedergabe vollständig zu beenden. 
hinwEis: manche Einstellungen und funktionen sind nur dann verfügbar, wenn die 
wiedergabe vollständig beendet ist.

Play (B): mit dieser taste starten sie die wiedergabe der eingelegten disk bzw. der im 
Bildschirmmenü ausgewählten datei. Betrachten sie gerade Bilder, können sie mit dieser 
taste die wiedergabe aller Bilddateien im aktuellen ordner beginnen (diashow).

Pause (1): drücken sie auf diese taste, um die wiedergabe zu unterbrechen. Beim Abspielen 
einer Blu-ray- oder konventionellen dvd-disk wird dabei das Bild eingefroren. Betätigen sie 
erneut diese taste, fährt der Bds receiver mit der wiedergabe fort. werden gerade JpEg-
Bilder angezeigt, wird die diashow abgebrochen.

Lautstärke +/– (Volume +/–): mit diesen tasten können sie die lautstärke des Bds 
receivers justieren. hinwEis: die tasten volume +/– beeinflussen die lautstärke des signals 
am hdmi-Ausgang nicht.

WICHTIG: Gehen Sie mit dem Lautstärkeregler sorgsam um – klingen die Boxen 
verzerrt, ist der Receiver zu laut. Verzerrungen können Ihre Lautsprecher 
beschädigen.

Stummschaltung (Mute): mit dieser taste können sie die tonwiedergabe am 
lautsprecherausgang deaktivieren. Betätigen sie die mute-taste erneut, um die 
stummschaltung zu deaktivieren. hinwEis: die mute-taste beeinflusst die tonwiedergabe 
am hdmi-Ausgang nicht.

Kanalwahl-Tasten (Channel +/–): haben sie mit der fernbedienung als quelle das 
interne radio ausgewählt, können sie mit diesen tasten den nächsten bzw. vorherigen 
radiostationsspeicher aufrufen.

Lesezeichen (Bookmark – grüne Taste): mit dieser taste aktivieren sie die 
lesezeichen-funktion (siehe auch Abschnitt Lesezeichen-Funktion auf seite 25). 

Miniaturansicht (Thumbnail – gelbe Taste): drücken sie bei laufender diashow 
auf diese taste, erscheinen alle Bilder des aktuellen ordners in miniaturansicht auf dem 
Bildschirm.

Programmiertaste (Program – rote Taste): drücken sie auf diese taste, um eine 
wiedergabeliste mit inhalten der gerade spielenden disk zu erstellen (siehe auch Abschnitt 
Zusammenstellen einer eigenen Abspielfolge auf seite 25).

Bild vergrößern (Zoom – blaue Taste): drücken sie auf diese taste, um das gerade 
spielende video- bzw. standbild zu vergrößern oder zu verkleinern. mit den pfeiltasten lässt 
sich sogar der Ausschnitt verändern. hinwEis: diese funktion steht nicht bei allen disks zur 
verfügung. Bei manchen produktionen ist die zoom-funktion gesperrt.

Farbige Funktionstasten (Rot, Grün, Gelb und Blau): gibt der Bds receiver eine 
Blu-ray-disk wieder, können sie mit diesen tasten spezielle funktionen und menüs des 
eingelegten datenträgers aufrufen. welche funktionen das jeweilige programmmaterial 
bereithält, steht auf der verpackung. hinwEis: vom disk-produzenten bereitgestellte 
sonder-funktionen setzen alle vom Benutzer programmierte lesezeichen-, miniaturansicht-, 
programm- und zoom-funktionen außer kraft.
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Lautsprecher aufstellen  
(BDS 800, BDS 700, BDS 400 und BDS 300)

Linken und rechten Front-Lautsprecher platzieren

rechter 
front-
lautsprecher

linker front-
lautsprecher

stellen sie die beiden front-lautsprecher im gleichen Abstand zueinander und zur 
hörposition hin auf (es entsteht ein gleichseitiges dreieck). Achten sie bitte darauf, dass die 
hochtöner in etwa auf gleicher höhe zu ihren ohren sind. sie können die lautsprecher zur 
hörposition hin anwinkeln.

Center platzieren (nur BDS 800 und BDS 700)

0 – 2ft
(0 – 61cm)

rechter front-
lautsprecher

center

linker front-
lautsprecher

tv

(0 – 61cm)

stellen sie den center direkt über oder unter dem fernsehgerät auf. Achten sie bitte darauf, 
dass der center nicht mehr als 61 cm höher oder niedriger als die hochtöner der front-
lautsprecher stehen darf. haben sie einen konventionellen kathodenstrahlfernseher ist es 
einfacher den center auf dem gerät zu platzieren.

Subwoofer aufstellen
rechter front-

lautsprecher
subwoofer

linker front-
lautsprecher

das menschliche gehör kann tiefe frequenzen gar nicht oder nur sehr schlecht orten. 
deswegen spielt der Aufstellungsort des subwoofers in ihrem wohnraum fast keine rolle. 
dennoch: stellen sie den subwoofer an die gleiche wand wie die front-lautsprecher und 
so weit wie möglich in eine Ecke (siehe illustration oben), um die Basswiedergabe zu 
optimieren.

Experimentieren sie ruhig mit mehreren Aufstellungsorten, indem sie den Basslautsprecher 
probeweise dort aufstellen, wo sie normalerweise sitzen. spielen sie musik mit hohem 
Bassanteil ab. suchen sie im zimmer nach der stelle mit der besten Basswiedergabe. stellen 
sie anschließend den subwoofer dort auf.

Surround-Lautsprecher platzieren (nur BDS 800 und BDS 700)

5 – 6 ft
(1.5m – 1.8m)

linker surround-
lautsprecher

rechter surround-
lautsprecher

(1,5 – 1,8m)

TV

rechter front-
lautsprecher

center

rechter surround-
lautsprecher

subwoofer

linker front-
lautsprecher

linker surround-
lautsprecher

stellen die die beiden surround-lautsprecher etwas hinter ihrer hörposition und einander 
zugewandt in einer höhe von 1,5 – 1,8 metern auf. Alternativ lassen sie sich auch an der 
wand hinter ihrer hörposition nach vorne abstrahlend platzieren. die surround-lautsprecher 
dürfen nicht laut spielen, sondern eher unauffällig für räumlichkeit sorgen. Experimentieren 
sie mit mehreren Aufstellorten bis sie eine eher diffuse, räumliche klangbühne erhalten.

Lautsprecher aufstellen (BDS 800, BDS 700, BDS 400 und BDS 300)
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Lautsprecher aufstellen (BDS 600 System) sowie  
Montagemöglichkeiten für Satelliten und Center

Lautsprecher aufstellen (BDS 600)

Linken und rechten Front-Lautsprecher platzieren
steht ihr flachbildfernseher auf einem tisch, können sie die soundbar mittig vor dessen 
standfuß platzieren. Bringen sie die gummifüßchen unter der soundbar an (siehe illustration 
unten).

haben sie ihren flachbildfernseher in einem schrank untergebracht, können sie die 
soundbar darüber oder darunter montieren.

WARNUNG: Bitte stellen Sie die Soundbar NICHT direkt auf den Fernseher oder 
an die vordere Kante des Tisches – sie könnte vornüberfallen und jemanden 
verletzten. 

Wandmontage der Soundbar
haben sie ihren flachbildfernseher an der wand befestigt, können sie auch die soundbar 
mithilfe der beigelegten halterungen darunter an die wand montieren.

legen sie die genaue platzierung der soundbar fest. Achten sie bitte darauf, dass das 1. 
gehäuse nicht die sicht auf den fernseher oder die übertragung von infrarotsignalen 
(fernbedienung) blockiert.

markieren sie die Bohrlöcher an 2. der wand. die Öffnungen für die linke und rechte 
wandhalterung liegen 600 mm auseinander. die beiden Bohrlöcher einer halterung 
liegen 25 mm auseinander (siehe illustration unten).

hinwEis: um sicherzustellen, dass die soundbar später wirklich waagerecht montiert ist, 
sollten sie eine wasserwaage verwenden.

Befestigen sie die beiden halterungen an 3. der wand. verwenden sie hierzu passendes 
montagematerial (holzschrauben oder dübel). Bitte berücksichtigen sie bei der wahl des 
Befestigungsmaterials das gewicht der soundbar: 3,67 kg. 

haben sie alle kabelverbindungen hergestellt (siehe Abschnitt 4. Verkabelung auf seite 14) 
können sie die soundbar in die wandhalterungen einhängen.

lassen sie die 
haken in die 

gummierte 
Öffnungen 

hineingleiten

Subwoofer aufstellen
folgen sie den Anweisungen im Abschnitt Lautsprecher aufstellen (BDS 800, BDS 700, BDS 400 
und BDS 300) auf seite 10.

Befestigungsvarianten für die Satelliten und den Center

In einem Regal aufstellen
sie können die satelliten-lautsprecher und den center in einem regal aufstellen. die 
satelliten der systeme Bds 800 und Bds 400 kommen mit integrierten standfüßen. diese 
lassen sich aber auch durch einfaches herausziehen entfernen. drücken sie die seitenwände 
gleichmäßig und leicht zusammen, um den standfuß abzuziehen.

drücken sie die Bodenplatte 
leicht zusammen

ziehen sie den standfuß  
nach oben ab

Wandmontage der BDS 800 und BDS 400 Satelliten-Lautsprecher
wichtig: Bitte lesen sie den Abschnitt Verkabelung auf seite 14 aufmerksam durch BEvor 
sie mit der wandmontage der satelliten-lautsprecher beginnen. sie müssen während der 
eigentlichen Befestigungsarbeiten die lautsprecherkabel durch die halterungen fädeln und 
an die lautsprecher klemmen.

hinwEis: verwenden sie eigene lautsprecherkabel müssen sie auf deren querschnitt 
achten: die kabel dürfen nicht dicker als die mitgelieferten sein. kabel mit einem größeren 
durchmesser werden beim Einhängen der satelliten in die halterungen hinderlich sein.

suchen sie sich einen optimalen Aufstellungsort für ihre lautsprecher aus (siehe 1. 
Abschnitt Lautsprecher aufstellen (BDS 800, BDS 700, BDS 400 und BDS 300) auf seite 10.

Entfernen sie den 2. standfuß (siehe Abschnitt über die In einem Regal aufstellen auf dieser 
seite). 

zerlegen sie die wandhalterungen, indem sie die beiden teile auseinanderziehen.3. 

nehmen sie die beide 
teile der halterung 

auseinander
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Montagemöglichkeiten für Satelliten und Center

Befestigen sie die mit Bohrungen versehenen teile der halterungen an 4. der wand. 
verwenden sie hierzu passendes montagematerial (holzschrauben oder dübel). sie 
sollten zuerst die halterungen durch die mittlere Bohrung an der wand befestigen und 
anschließend durch die obere Bohrung an die wand fixieren (siehe illustration). die 
satelliten wiegen jeder 1,5 kg. sorgen sie bitte dafür, dass das montagematerial das 
gewicht tragen kann.

obere Öffnung

mittlere Öffnung

untere Öffnung

hinwEis: möchten sie die lautsprecherkabel unterputz verlegen, können sie diese durch 
die untere Öffnung fädeln (siehe illustration unten). Auf diese weise bleiben die kabel völlig 
unsichtbar sobald die montagearbeiten abgeschlossen sind.

führen sie das kabel 
durch die untere 
Öffnung

kabelende hier 
entlang führen

führen sie die kabel nicht unterputz, fädeln sie sie bitte direkt durch den dorn (siehe 5. 
Abbildung unten).

führen sie anschließend das kabel durch die Öffnung den lautsprechersockel der 6. 
wandhalterung (siehe Abbildung unten).

kabelende hier 
entlang führen

kabelende hier 
durchfädeln

haben sie den sockel für die Aufstellung in einem regal noch nicht entfernt, sollten 7. 
sie dies jetzt tun (siehe Abbildung ). drücken sie dazu die seitenwände gleichmäßig 
zusammen, um den standfuß abzuziehen.

drücken sie die Bodenplatte 
leicht zusammen

ziehen sie den standfuß  
nach oben ab

ACHTUNG: Schalten Sie Ihren BDS Receiver vollständig aus oder trennen Sie ihn 
vom Stromnetz BEVOR Sie mit der Verkabelung der Lautsprecher beginnen.

schließen sie die kabel an die Anschlussterminals der lautsprecher wie unten angezeigt 8. 
an:

+ –

A.  drücken sie auf die 
federklemme, um sie zu öffnen

B.  führen sie das abisolierte 
kabelende in die Bohrung ein

c.  lassen sie die klemme 
wieder los

markierte Ader mit dem  
plus-Anschluss verbinden

wichtig: Achten sie bitte darauf, dass die positiven und negativen leitungen weder sich 
noch die kabel anderer Anschlussterminals berühren (kurzschlussgefahr!). 

Befestigen sie den wandhalterungssockel wie in der illustration 9. unten angezeigt. richten 
sie dazu die führungsrillen aufeinander aus und wenden sie leichten druck an, um die 
beiden teile zusammenzustecken.

schieben sie die halterung so weit hinein bis sie einrastet. •

halten sie lose lautsprecherkabel straff während sie die halterung auf den  •
lautsprecher schieben.

terminalabdeckung 
an den führungen am 

lautsprecherboden 
ausrichten

gleichmäßig an beiden 
seiten nach unten 
drücken

hängen sie den lautsprecher in die wandhalterung ein (siehe Abbildung unten). ziehen 10. 
sie lose kabel wieder straff.

lautsprecher auf die 
halterung setzen

Befestigen sie das Anschlagblech mit der nase zur wand hin an 11. der unterseite des 
satellitenlautsprechers – fixieren sie es an der halterung mit zwei der mitgelieferten 
schrauben. das Anschlagblech sorgt dafür, dass sie den lautsprecher nicht versehentlich 
aus der halterung heben, und fixiert die Box so, dass sie diese problemlos in der 
wandhalterung drehen und zur hörposition hin ausrichten können.

Anschlagblech

mitgelieferte schrauben
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Wandmontage des BDS 800 Center-Lautsprechers
suchen sie sich einen optimalen Aufstellungsort für ihre lautsprecher aus (siehe 1. 
Abschnitt Lautsprecher aufstellen (BDS 800, BDS 700, BDS 400 und BDS 300) auf seite 10).

Befestigen sie die halterung für den center an 2. der wand. verwenden sie hierzu 
passendes montagematerial (holzschrauben oder dübel).

durch diese Bohrungen an die 
wand schrauben

hinwEis: der center wiegt 1,45 kg. sorgen sie bitte dafür, dass das montagematerial das 
gewicht tragen kann.

ACHTUNG: Schalten Sie Ihren Receiver bzw. Verstärker vollständig aus oder 
trennen Sie ihn vom Stromnetz BEVOR Sie mit der Verkabelung beginnen.

schließen sie das kabel an den lautsprecher an.3. 

+ –

A.  drücken sie auf die 
federklemme, um sie zu öffnen

B.  führen sie das abisolierte 
kabelende in die Bohrung ein

c.  lassen sie die klemme 
wieder los

markierte Ader mit dem  
plus-Anschluss verbinden

Befestigen sie anschließend den center an die wandhalterung (siehe Abbildung 4. unten). 
verwenden sie hierzu zwei der mitgelieferten schrauben.

wandhalterung

mitgelieferte schrauben

Wandmontage der BDS 700 und BDS 300 Satelliten-Lautsprecher
Entfernen sie die schaube auf der unterseite des lautsprechers, um den schwarzen 1. 
standfuß zu entfernen. heben sie den standfuß samt schraube auf.

1. schraube entfernen

2. standfuß abnehmen

legen sie fest wo die lautsprecher aufgestellt werden sollen (siehe Abschnitt 2. 
Lautsprecher aufstellen (BDS 800, BDS 700, BDS 400 und BDS 300) auf seite 10). wenn 
möglich sollten sie den lautsprecher so platzieren, dass die Befestigungsschraube 
(schraube #8, nicht im lieferumfang enthalten) direkt in die wand gedreht werden kann. 
ist dies nicht möglich, setzen sie bitte passende dübel ein, die ein gewicht von bis zu 

11,3 kg tragen können. Der Kunde trägt selbst die Verantwortung für die Wahl 
des passenden Befestigungsmaterials sowie dessen korrekte Verwendung, 
um den Lautsprecher sicher an der Wand zu befestigen.

führen sie das lautsprecherkabel durch die halterungsklammer und fixieren sie diese an 3. 
der wand.

lautsprecherkabel hier durchführen

führen sie das kabel durch die bogenförmige Öffnung auf der oberseite der 4. 
wandhalterung – nicht mit der mittigen Bohrung verwechseln.

kabel zum lautsprecher

kabel von der 
wandhalterung

SeitenansichtAufsicht

lautsprecherkabel durch die 
bogenförmige Öffnung führen

Befestigen sie die halterung 5. am Anschlagblech, indem sie die obere lasche in die obere 
Öffnung des halterung einführen und dann die halterung nach unten schwenken bis sie 
einrastet.

lasche in die Öffnung stecken und 
halterung einrasten lassen kabel durch die Öffnung fädeln

fädeln sie die lautsprecherkabel durch die Öffnung in der terminalabdeckung wie 6. unten 
gezeigt. klemmen sie danach die kabel auf der Boxenunterseite fest. Bitte achten sie auf 
korrekte polarität. weitere informationen finden sie im Abschnitt Satelliten und Center 
verkabeln (BDS 700 und BDS 300) auf seite 15.

terminalabdeckung

wandhalterung 
(seitenansicht)

kabelenden mit den 
Anschlussterminals 
verbinden

passen sie die terminalabdeckung an die unterseite des lautsprechers an – sie muss 7. 
bündig mit der Boxenunterseite abschließen. führen sie die lange Befestigungsschraube 
durch die Öffnung der halterung und die terminalabdeckung und drehen sie sie im 
lautsprecherboden fest. die schraube muss zwar fest sitzen, darf aber nicht überdreht 
werden.

terminalabdeckung in die 
Bodenplatte des lautsprechers 
einpassen

halterung mithilfe der 
langen schraube mit dem 

lautsprecher verbinden
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sie können den lautsprecher zur hörposition hin drehen. nach oben oder unten kippen lässt 
er sich aber nicht. wenden sie gewalt an, könnten sie die wandhalterung beschädigen. 
solche schäden werden durch die garantie nicht abgedeckt.

Wandmontage des BDS 700 Center-Lautsprechers
suchen sie sich einen geeigneten Aufstellungsort für ihre lautsprecher aus (siehe 1. 
Abschnitt Lautsprecher aufstellen (BDS 800, BDS 700, BDS 400 und BDS 300) auf seite 10). 
wenn möglich sollten sie den lautsprecher so platzieren, dass die Befestigungsschraube 
(schraube #10, nicht im lieferumfang enthalten) direkt in die wand gedreht werden 
kann. ist dies nicht möglich, setzen sie bitte passende dübel ein, die ein gewicht von 
bis zu 11,3 kg tragen können. Der Kunde trägt selbst die Verantwortung für 
die Wahl des passenden Befestigungsmaterials sowie dessen korrekte 
Verwendung, um die Lautsprecher sicher an der Wand zu befestigen.

führen sie das lautsprecherkabel durch das Anschlagsblech (siehe Abbildung) und 2. 
befestigen sie dieses an der wand.

passendes material zur Befestigung an die wand 
verwenden

kabel durch diese Öffnung führen

Entfernen sie die gummifüßchen auf der unterseite des centers und klemmen sie die 3. 
kabel fest. Bitte achten sie auf korrekte polarität. weitere informationen finden sie im 
Abschnitt Anschlussterminals verkabeln (BDS 700 und BDS 300) auf seite 15.

kabel anschließen

gummifüße abnehmen

Befestigen sie den lautsprecher an 4. der wandhalterung – verwenden sie hierzu die 
mitgelieferten schrauben. die Bohrungen finden sie hinter den gummifüßchen auf der 
gehäuseunterseite (deswegen mussten sie die füßchen entfernen).

die halterung mithifle der 
beigelegten schrauben am 

lautsprecher befestigen

schrauben in die mittlere Öffnung führen

Verkabelung
ACHTUNG: Bevor Sie mit der Verkabelung Ihres BDS-Receivers beginnen, 
sollten Sie alle Netzkabel vom Stromnetz trennen. Sollte der Receiver während 
der Verkabelung eingeschaltet bleiben, könnten Ihre Lautsprecher Schaden 
annehmen.

die Anschlussterminals an den lautsprechern und am receiver/verstärker sind mit 
gekennzeichneten Befestigungsklemmen (+ und –) versehen. ihre satelliten-lautsprecher 
sind mit roten (+)- und schwarzen (-)-klemmen versehen.

Beim  • Bds 2 receiver ist die (+)-klemme des linken kanals weiß und die (+)-klemme des 
rechten rot. die (-)-klemmen beider kanäle sind schwarz.

der  • Bds 5 receiver verwendet das folgende farbschema:

linker front-lautsprecher (+): Weiß linker surround-lautsprecher (+): Blau

rechter front-lautsprecher (+): Rot rechter surround-lautsprecher (+): Grau

center (+): Grün

die (-)-klemmen aller kanäle sind schwarz.

die im lieferumfang enthaltenen lautsprecherkabel sind mit farblich gekennzeichneten 
Adern versehen – die markierungen passen zu den farbcodes der Anschlussterminals. 
dieses farbkonzept soll ihnen beim verkabeln der lautsprecher helfen. zusätzlich zu den 
farbmarkierungen sind die (+)-Adern mit einer Einkerbung in der isolierung versehen.

Bitte achten sie stets auf korrekte polarität: (+) am lautsprecher mit (+) am receiver oder 
verstärker und (-) am lautsprecher mit (-) am receiver/verstärker. halten sie sich nicht 
daran, erhalten sie eine klangbühne ohne jede tiefenstaffelung, geringer räumlichkeit und 
nur wenig Bass.

ACHTUNG: Achten Sie bitte darauf, dass die positiven und negativen 
Leitungen weder sich noch die Kabel anderer Anschlussterminals berühren 
(Kurzschlussgefahr!). 

Satelliten-Lautsprecher und Center platzieren  
(nur BDS 800 und BDS 400)

+– +–

+–+– +–

rechter surround-
lautsprecher*

rechter front-lautsprecher

* diese Boxen gibt es nur beim Bds 800 system

kabel zum rechten 
front-lautsprecher 

(rote markierung)

kabel zum rechten 
surround-lautsprecher 

(graue markierung)

kabel zum linken front-
lautsprecher (weiße 

markierung)

kabel zum linken 
surround-lautsprecher 
(blaue markierung)

BDS Receiver (Modell BDS 5)

kabel zum center 
(grüne markierung)

linker surround-
lautsprecher*

linker front-lautsprecher

center*
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Satelliten und Center verkabeln (BDS 700 und BDS 300)

+–

+– +–

+–+–

rechter surround-
lautsprecher*

rechter front-
lautsprecher

* diese Boxen gibt es nur beim Bds 700 system

kabel zum 
rechten 
surround-
lautsprecher 
(graue 
markierung)

kabel zum 
linken 

surround-
lautsprecher 

(blaue 
markierung)

BDS Receiver (Modell BDS 5)

linker surround-
lautsprecher*

linker front-
lautsprecher

kabel zum rechten 
front-lautsprecher 

(rote markierung)

kabel zum linken front-
lautsprecher (weiße 

markierung)

kabel zum center 
(grüne markierung)

center

Satelliten und Center verkabeln (BDS 600)

L C R
– + – + – +

rote 
markierung

BDS Receiver

SB 10 Soundbar

weiße 
markie- 

rung
grüne 

markierung weiße 
markie-

rung

grüne 
markie-

rung

rote 
markierung

Anschlussterminals verkabeln (BDS 800 und BDS 400)

+ – + –

1. 2. 3.

1. 2.

3.

markierte Ader mit dem  
plus-Anschluss verbinden

Anschlussterminals verkabeln (BDS 700 und BDS 300)

1. 2. 3.

markierte Ader mit dem  
plus-Anschluss verbinden

Anschlussterminals verkabeln (BDS 600)

– + – +
1. 2. 3.

markierte Ader mit 
dem plus-Anschluss 

verbinden

Lautsprecherkabel befestigen (alle Systeme)

A.  gewindehülsen  
aufdrehen

B.  Abisoliertes kabelende 
einführen

c.  gewindehülsen  
festziehen
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Subwoofer anschließen (alle Systeme)
verbinden sie die Buchse line level in lfE am subwoofer mit dem subwoofer-Ausgang 
am Bds receiver – verwenden sie hierzu das mitgelieferte cinch-kabel mit den violetten 
steckern.

BDS Receiver (Modell: BDS 2)

Subwoofer
mono-cinch-kabel (im 

lieferumfang enthalten)

subwoofer-Ausgang

zum lfE-Eingang

WICHTIG: Stellen Sie bitte die Stromversorgung des Subwoofers noch nicht her.

Radio-Antenne anschließen
schließen sie die beigelegte ukw-Antenne an die Buchse radio Antenna (siehe 
Abbildung unten). wickeln sie die drahtantenne vollständig ab, und suchen sie nach dem 
bestmöglichen Empfang im raum.

Anschluss eines Fernsehgeräts
verbinden sie den hdmi-Ausgang am Bds receiver mit dem hdmi-Eingang am 
flachbildfernseher – verwenden sie hierzu das beigelegte hdmi-kabel. der Bds receiver 
unterstützt den standard hdmi version 1.3a.

tv

hinwEis: über das hdmi-kabel lassen sich sowohl video- als auch tonsignale zum tv 
übertragen. deswegen empfehlen wir ihnen, die tonausgabe über hdmi auszuschalten – 
überlassen sie dem receiver die wiedergabe von musik und soundtracks, und genießen sie 
damit dessen überragende, raumfüllende klangkulisse.
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Tonquellen verbinden

tv

kassetten-deck

-ODER-

Analoger 
tonausgang

Audio-Ausgang

koaxialer 
digitalausgang

optischer 
digitalausgang

optischer digitalausgang

kabel-/satelliten-Empfänger

digitale tonquelle

Analoge Toneingänge 1 und 2: Eine analoge tonquelle (z.B. ein kassettendeck) können 
sie über die Buchsen Analog Audio input 1 oder 2 (siehe illustration oben) mit dem Bds 
system verbinden.

hinwEis: möchten sie den tv-ton über die heimkino-Anlage hören, müssen sie den 
tonausgang ihres fernsehgeräts mit einem passenden toneingang am Bds receiver 
verbinden. Besitzt ihr tv einen digitalen tonausgang, können sie diesen mit einem der 
digitalen toneingänge verbinden (siehe nächster Absatz). hat ihr fernseher nur analoge 
tonausgänge, müssen sie einen davon mit dem Eingang Audio input 1 oder 2 am receiver 
verbinden.

Koaxialer Eingang/Optische Eingänge 1 und 2: digitale tonquellen (z.B. cd-spieler 
oder spielekonsolen) lassen sich über einen dieser Eingänge mit dem Bds receiver verbinden 
(siehe illustration oben). gehen sie bitte wie folgt vor, um ein optisches kabel in die 
entsprechende Buchse einzuklinken: drücken sie vorsichtig den stecker in die Buchse. dabei 
wird die staubkappe automatisch hochgeklappt. drücken sie den stecker weiter ins gerät 
hinein bis er einrastet.

hinwEis: verbinden sie externe digitale tonquellen nicht mehrfach mit dem Av-receiver.

BDS Receiver mit einem lokalen Netzwerk (LAN) verbinden
sie benötigen ein cAt.5-kabel mit rJ-45-steckern (nicht im lieferumfang enthalten), um die 
Bd-live-Buchse am Bds receiver mit ihrem heimnetzwerk zu verbinden. dabei haben sie die 
freie wahl: Entweder sie schließen den receiver direkt an den dsl-router, oder sie schalten 
einen netzwerk-verteiler (switch) dazwischen, um mit gleich mehreren geräten (z.B. den pc) 
das internet gemeinsam nutzen zu können.

hinwEis: der Bds receiver kann mit keinem anderen gerät in ihrem netzwerk verbindung 
aufnehmen. den internet-zugang benötigen sie ausschließlich für die wiedergabe von 
Bd-live-inhalten. weitere informationen finden sie im Abschnitt Interaktive BD-Live-Inhalte 
auf seite 26.

dsl-modem

cat. 5/5E

zum internet

Stromversorgung herstellen
der Bds receiver ist mit einem abnehmbaren netzkabel ausgestattet.  das netzkabel am 
subwoofer lässt sich dagegen nicht entfernen.

hinwEisE:

die Betriebsspannung ist bei allen modellen gleich: 110 – 240 v wechselspannung bei  •
50/60 hz. die leistungsaufnahme dagegen variiert: der Bds 5 braucht 110 watt, der 
Bds 2 70 watt. die Betriebsspannung des subwoofer variiert von land zu land: 110 – 
120 v wechselspannung bei 60 hz in den usA oder 220 – 240 v wechselspannung bei 
50 hz in der Eu. die leistungsaufnahme beträgt 200 watt. schließen sie die geräte an 
stromnetze mit abweichenden spannungen bzw. frequenzen können sie beschädigt 
werden.

Bitte überprüfen sie alle kabelverbindungen BEvor sie die stromversorgung herstellen. •
stecken sie die kaltgerätebuchse des receiver-netzkabels in den kaltgerätestecker auf der 
geräterückseite. das andere kabelende gehört in eine nicht geschaltete steckdose. verbinden 
sie auch den subwoofer mit einer nicht geschalteten, strom führenden steckdose.

PL0004-01001

Receiver

110v – 240v, 50hz/60hz

Subwoofer

usA: 120v, 60hz
Eu: 220v – 230v, 50hz/60hz

stellen sie den netzschalter auf der rückseite des subwoofers und am receiver auf „on“. kurz 
darauf leuchtet die Betriebsanzeige orange auf – der Bds receiver befindet sich im standby-
modus.

die Betriebsanzeige am subwoofer leuchtet erst dann auf wenn er aktiviert wird. weitere  •
informationen dazu finden sie im Abschnitt Subwoofer - Bedienelemente und Anschlüsse 
auf seite 7.
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Fernbedienung in Betrieb nehmen
Batterien einlegen

die fernbedienung des Bds systems benötigt 3 Batterien vom typ AAA (im lieferumfang 
enthalten). legen sie die Batterien ein – achten sie dabei auf korrekte polarität.

– –

–+ +

+

21 3

54 6

8

0

7 9

+ +

––

21 3

54 6

8

0

7 9

+ +

––

21 3

54 6

8

0

7 9

+ +

––

1. 2. 3.

Einsatz der Fernbedienung
zielen sie bitte immer mit der fernbedienung auf die vorderseite des receivers. stellen sie 
sicher, dass keine objekte die gerätefront verdecken. helles licht, leuchtstoffröhren und 
plasma-fernseher können interferenzen hervorrufen, die den infrarot-Empfang stören.

die fernbedienung hat eine reichweite von bis zu 6 metern – je nachdem wie die  •
lichtverhältnisse im hörraum sind.

die fernbedienung funktioniert mit einer Abweichung von bis zu 30° zur mittelachse  •
einwandfrei.

sollten übertragungsprobleme auftauchen oder die taste leuchtet nicht auf wenn sie sie 
betätigen, sollten sie den ladezustand der Batterien überprüfen. Besteht das problem 
weiterhin, sollten sie alle Batterien durch neue ersetzen.

Fernbedienung programmieren
mit der fernbedienung können sie nicht nur den Bds receiver, sondern auch andere 
komponenten ihres heimkinos steuern. Außerdem kann die fernbedienung ir-Befehle 
von der originalfernbedienung anderer geräte „lernen“. dadurch lassen sich mit der 
systemfernbedienung des Bds-receivers mehrere komponenten einer heimkino-Anlage 
steuern. typische externe geräte sind z.B. ihr fernsehgerät und ihr satelliten- oder kabel-
Empfänger.

die fernbedienung kann solche externen geräte nur dann steuern, wenn zuvor die Aux-taste 
betätigt wurde. drücken sie auf eine der anderen quellenauswahltasten, schaltet der Bds 
receiver wieder zurück auf interne ir-Befehle.

IR-Befehle zur Steuerung externer Geräte programmieren:

suchen sie in der 1. Fernsteuer-Codes für externe Geräte liste auf seite 31 nach dem gerätetyp 
(z.B.: tv oder tv-kabel-tuner) und dem hersteller ihrer heimkino-komponente, die sie 
steuern wollen. Entnehmen sie der liste die entsprechende(n) codenummer(n).

schalten sie das externe gerät ein.2. 

halten sie die Aux-taste drei sekunden lang gedrückt – die taste leuchtet anfangs 3. rot, 
erlischt und leuchtet wieder auf. lassen sie die taste wieder los.

hinwEis: die fernbedienung bleibt 20 sekunden lang im programmiermodus. sie müssen also 
schritt 4 innerhalb dieser zeitspanne erledigen.

zielen sie mit der fernbedienung in richtung der zu steuernden komponente und geben 4. 
sie den code aus der liste (siehe schritt 1) ins tastenfeld ein. schaltet sich die komponente 
aus, sollten sie mit der originalfernbedienung überprüfen, ob sich noch alle funktionen 
einwandfrei fernsteuern lassen. ist alles in ordnung, drücken sie bitte erneut auf die 
Aux-taste der Bds-fernbedienung, um die Einstellungen zu speichern. daraufhin blinkt die 
taste dreimal und die fernbedienung schaltet um auf normalbetrieb.

sollte eine taste auf der originalfernbedienung nicht wie erwartet funktionieren, oder das 5. 
gerät schaltet sich nicht aus nachdem sie den gerätecode eingegeben haben, müssen sie 
schritt 4 mit einer anderen codenummer aus schritt 1 wiederholen.

funktioniert keiner der codes für ihren gerätetyp und hersteller, können sie noch die 6. 
codes für geräte des gleichen typs jedoch anderer hersteller ausprobieren:

halten sie die Aux-taste drei sekunden lang gedrückt. die taste leuchtet a) rot, erlischt 
und leuchtet wieder auf. lassen sie die taste wieder los.

für die steuerung eines konventionellen fernsehers aus den usA geben sie bitte b) 
„0999“ ein; für konventionelle fernseher aus der Eu tippen sie bitte „1999“; für einen 
hochauflösenden tv (hdtv) geben sie „2999“ ein. möchten sie einen kabelempfänger 
aus den usA steuern, geben sie „3999“ ein, für einen Empfänger aus der Eu „4999“. 
für satellitenempfänger aus den usA tippen sie bitte „5999“ und für einen aus der Eu 
„6999“ ein.

zielen sie anschließend mit der fernbedienung auf die heimkino-komponente c) 
und drücken sie auf die pfeiltaste nach oben. Bei jedem tastendruck sendet die 
fernbedienung das Einschaltsignal aus einem anderen ir-Befehlssatz aus. halten 
sie die taste gedrückt, geht die fernbedienung im schnellverfahren alle setupcodes 
durch.

lassen sie die taste los sobald das gerät sich ausschaltet. sollten sie zu spät reagieren d) 
und „schießen“ über das ziel hinaus, können sie mit der pfeiltaste nach unten die 
ir-Befehlssätze rückwärts durchgehen bis das gerät sich wieder einschaltet.

überprüfen sie, ob die originalfernbedienung nach wie vor einwandfrei e) 
funktioniert. ist alles in ordnung, drücken sie bitte erneut auf die Aux-taste der Bds-
fernbedienung, um die Einstellungen zu speichern. daraufhin blinkt die taste dreimal, 
und die fernbedienung schaltet um auf normalbetrieb.

sollte eine taste auf der originalfernbedienung nicht wie erwartet funktionieren, f ) 
müssen sie die schritte c – e wiederholen. Bitte beachten sie, dass einige heimkino-
komponenten unter umständen auf keinen der ir-codes oder nur auf manche 
reagieren.

Einzelne IR-Befehle programmieren:

folgende grau schattierte tasten der Bds-fernbedienung lassen sich mit ir-codes von 
originalfernbedienungen anderer geräte programmieren. gehen sie dazu wie folgt vor:

DISC AUXiPODRADIO

SETTINGS DISPLAYA - BREPEAT

2

EJECT SYSTEM DEVICE

1 3

54 6

8

0

7 9

CLEAR

HOME

FIND

OPTIONSSURROUND

OK

TOP MENU POP-UPEXIT

+ +

––
VOLUME CHANNELMUTE

THUMBNAIL ZOOMBOOKMARK
PROGRAM

=  programmierbare 
tasten

legen sie die 1. Bds-fernsteuerung und die originalfernbedienung in einem Abstand von 2,5 
cm auf einen tisch – die ir-sensoren müssen einander zugewandt sein.

halten sie die settings-taste auf der 2. Bds-fernbedienung mindestens drei sekunden lang 
gedrückt. die Aux-taste leuchtet auf.

drücken sie nun auf die taste der 3. Bds-fernbedienung, die das neue ir-kommando lernen 
soll. der lernmodus bleibt 20 sekunden lang aktiv.

Betätigen sie nun jene taste der originalfernbedienung, deren ir-code sie übernehmen 4. 
wollen. ist der code erkannt und gespeichert, blinkt die Aux-taste dreimal – die 
fernbedienung bleibt im lernmodus, um weitere ir-codes zu übernehmen. Empfängt die 
Bds-fernbedienung 20 sekunden lang keine ir-signale, blinkt die Aux-taste mehrere male 
und der lernmodus wird beendet. möchten sie dann weitere infrarot-codes übernehmen, 
müssen sie mit schritt 2 fortfahren.
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Konfiguration des Receivers
HINWEIS: die in dieser Bedienungsanleitung abgebildeten Bildschirmmenüs dienen lediglich 
illustrativen zwecken und können von denen ihres Bd-spielers abweichen.

für die konfiguration des Bds receivers benötigen sie die fernbedienung, um durch die 
Bildschirmmenüs zu navigieren und Einstellungen vorzunehmen.

mit den pfeiltasten nach oben und unten navigieren sie durch die menüeinträge. der  •
gerade ausgewählte Eintrag wird durch einen rahmen kenntlich gemacht.

mit der ok-taste wird der gerade markierte Eintrag bestätigt. daraufhin erscheint auf dem  •
Bildschirm das ausgewählte untermenü.

drücken sie auf die Exit-taste, um zum vorherigen menü zurückzuspringen. •

Konfigurations-Assistent
schalten sie den Bds receiver zum ersten mal ein, erscheint der konfigurations-Assistent auf 
dem Bildschirm.

Setup Wizard Page: 1/5

Next

Welcome to the Harman Kardon BDS Setup
Wizard.

Some simple information is needed to ensure
you get the best experience from your product.

You can adjust these settings later in addition
top making changes to more advanced settings
by pressing the ‘Settings’ button on the
remote.

OK

Bevor sie ihr Bds-system vollständig in Betrieb nehmen, müssen sie ein paar 
grundeinstellungen (z.B. menüsprache und tv-Ausgang) vornehmen. drücken sie auf die 
ok-taste – auf dem Bildschirm erscheint das menü zur wahl der menüsprache.

Setup Wizard Page: 2/5

Next

Please select which language you
would like the BDS menus to appear.

OKPrevious

English

Español

Français

Deutsch

Italiano

wählen sie die gewünschte sprache und quittieren sie mit ok – auf dem Bildschirm erscheint 
nun das menü zur wahl der tv-Auflösung.

Setup Wizard Page: 3/5

Next

Please select the highest resolution that your
TV supports. If you are unsure, select ‘Auto’.

Upon making a selection the screen will be
changed to the chosen resolution. You will be
presented with the option to continue with the
new resolution or ‘Cancel’ to return to the
previous resolution. If the screen remains 
blank, please wait 15 seconds without
pressing anything and the system will
automatically return to the previous resolution.

OKPrevious

Auto

480p/576p

720p

1080i

1080p

markieren sie mit den pfeiltasten die zu ihrem fernsehgerät passende Auflösung und 
bestätigen sie mit ok - nun erscheint das menü zur wahl des Bildseitenverhältnisses. hinwEis: 
sind sie sich nicht sicher welches seitenverhältnis sie wählen sollen, wählen sie bitte „Auto“ – 
damit überlassen sie dem Bds die wahl.

Setup Wizard Page: 4/5

Next

Please select the best aspect ratio
that fits your TV.

OKPrevious

16:9 Full

16:9 Normal

4:3 Pan & Scan

4:3 Letterbox

Bestätigen sie mit ok – alle Einstellungen werden nun gespeichert. Betätigen sie erneut die 
taste ok, um den konfigurations-Assistenten zu verlassen.

wiederholen sie die schritte 3 und 4, um weitere ir-kommandos von der 5. 
originalfernbedienung auf die Bds-fernbedienung zu übernehmen. hinwEis: sollte aus 
irgendwelchen gründen die Beleuchtung der Aux-taste erlöschen, müssen sie wieder mit 
schritt 2 beginnen.

Zwangssteuerung programmieren
haben sie die ir-kommandos eines externen geräts in die Bds-fernbedienung programmiert, 
müssen sie sich als nächstes um die zwangssteuerung kümmern: dabei sorgen sie dafür, dass 
beispielsweise die tasten channel +/- oder play und pause des externen geräts ihre funktion 
beibehalten auch wenn die fernbedienung gerade nicht im Aux-modus arbeitet. Ein Beispiel: 
haben sie die fernbedienung so programmiert, dass sie im Aux-modus ihren fernseher steuert, 
können sie mit den zwangssteuerung der tasten channel +/- auch dann die sender wechseln, 
wenn die fernbedienung den internen disk-spieler, das radio oder ihren ipod steuert.

halten sie jene quellenauswahltaste gedrückt, der sie die ir-codes eines anderen geräts 1. 
übergeben wollen. die taste leuchtet auf, erlischt und leuchtet wieder auf. lassen sie die 
taste wieder los.

wählen sie die gewünschte zwangssteuerungsart:2. 

möchten sie die channel-tasten der Aux-quelle übernehmen, drücken sie bitte auf a) 
channel +.

möchten sie die laufwerkssteuerung (play, stop, pause usw.) der Aux-quelle übernehmen, b) 
drücken sie bitte auf play.

drücken sie auf die Aux-taste. die quellenauswahltaste aus schritt 1 blinkt mehrmals, um die 3. 
programmierung zu bestätigen.

sie können die schritte 1 bis 3 für jede weitere quellenauswahltaste (radio, disk 
usw.) wiederholen. hinwEis: die zwangssteuerung der tasten kanal +/- und der 
laufwerkssteuerung „überschreibt“ alle ir-kommandos der originalkomponente.

möchten sie die zwangssteuerung wieder rückgängig machen, folgen sie bitte den 
Arbeitsschritten oben, drücken aber in schritt 1 und 3 auf die selbe quellenauswahltaste.

Fernbedienung nach abgeschlossener Programmierung verwenden
wenn sie auf die Aux-taste drücken, schaltet die fernbedienung in den Aux-modus und steuert 
ab sofort zusätzliche geräte, deren ir-codes sie einprogrammiert haben.

möchten sie wieder den Bds receiver oder eine der integrierten komponenten steuern (z.B. 
disk-spieler, radio oder ipod), müssen sie lediglich die entsprechende quellenauswahltaste 
betätigen: disc, radio, ipod oder home.
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Einstellungen (General Settings)
drücken sie auf die settings-taste der fernbedienung, um das general settings-menü zu 
öffnen - hier können sie wichtige Einstellungen vornehmen. mit den pfeiltasten nach links 
und rechts wechseln sie zwischen den Einträgen des hauptmenüs. mit den pfeiltasten nach 
oben und unten navigieren sie durch die verschiedenen listen und untermenüs. ihre wahl 
bestätigen sie immer mit der ok-taste. drücken sie auf Exit, um zum vorherigen menü 
zurückzuspringen.

Select to adjust general settings

System

Language

Playback

Parental Control

Network

General Settings

Allgemeine Einstellungen (General Settings)

Select to adjust system settings

System

Language

Playback

Parental Control

Network

Front Panel Brightness

Screen Saver

Auto Power Off

System Upgrade

Setup Wizard

100%

Off

Off

More...

General Settings

System: im untermenü system können sie folgende parameter konfigurieren:

Display-Helligkeit (Front Panel Brightness): stellen sie hier die helligkeit des 
displays an der gerätevorderseite des Bds ein.

Bildschirmschoner (Screen Saver): mit dem Bildschirmschoner verhindern sie, dass 
statische Bildstrukturen (z.B. menüs) sich bei ihrem tv oder plasma-Bildschirm „einbrennen“. 

Abschaltautomatik (Auto Power Off ): legen sie hier fest, nach wievielen minuten im 
leerlauf der Bds receiver selbständig in den standby-modus umschaltet.

Systemaktualisierung (System Upgrade): in diesem untermenü können sie die 
software des Bds-receivers auf den neuesten stand bringen – sie steht auf den webseiten 
von harman kardon zum herunterladen zur verfügung.

Konfigurations-Assistent (Setup Wizard): mit diesem Befehl starten sie den 
konfigurations-Assistenten (siehe Abschnitt Konfigurations-Assistent auf seite 19).

BD-Live-Speicher (BD-Live Storage): mit dieser option legen sie fest, wo der Bds 
receiver Bd-live-inhalte speichern soll. Entweder die interaktiven inhalte werden im 
internen speicher oder auf einem usB-stick abgelegt. weitere informationen finden sie im 
Abschnitt Interaktive BD-Live-Inhalte auf seite 26.

Werkseinstellungen wiederherstellen (Restore Defaults): mit diesem Befehl 
stellen sie den Auslieferungszustand des Bds-receivers wieder her. hinwEis: Beim 
zurücksetzen des systems werden alle gespeicherten ukw-sender ebenfalls gelöscht, und 
das passwort für die kindersicherung auf "0000" zurückgestellt.

Sprache (Language): hier lässt sich die sprache für die Bildschirmmenüs, die 
menüführung der eingelegten disk sowie die bevorzugte tonspursprache und 
untertitelsprache festlegen.

hinwEis: sollte die hier angewählte sprache auf der eingelegten disk nicht verfügbar sein, 
können sie über das menüsystem der disk die gewünschte sprache festlegen.

Playback: im untermenü playback können sie folgende parameter konfigurieren:

Kamerawinkel-Symbol (Show Angle Icon) • : legen sie fest, ob das Blickwinkel-
symbol auf dem Bildschirm angezeigt werden soll, wenn die eingelegte disk szenen aus 
mehreren perspektiven anbietet.

Auto Play • : hier können sie bestimmen, ob eine disk automatisch wiedergegeben 
werden soll sobald sie in die schublade eingelegt wird.

Bild-in-Bild-Symbol (Show PIP Icon) • : legen sie fest, ob das Bild-in-Bild-symbol 
(pip) auf dem Bildschirm angezeigt werden soll, wenn die eingelegte disk entsprechende 
inhalte anbietet.

Alternatives Tonspur-Symbol (Show Secondary Audio Icon) • : legen sie fest, ob 
das secondary Audio-symbol (pip) auf dem Bildschirm angezeigt werden soll, wenn die 
eingelegte disk zusätzliche tonspuren anbietet.

Wiederaufnahme (Disc Resume) • : hier können sie bestimmen, dass eine disk, 
die bei laufender wiedergabe mit der Auswurftaste (Eject) entnommen wurde, an der 
gleichen stelle mit der wiedergabe fortfährt, wenn sie wieder eingelegt wird.

DivX® VOD DRM • : hier geben sie ihre registrierungsdaten für die wiedergabe divx-
codierter inhalte ein.

Kindersicherung (Parnetal Control): hier können sie das passwort für die 
integrierte kindersicherung sowie die entsprechende schutzstufe festlegen. hinwEis: das 
voreingestellte passwort lautet 0000.

Netzwerk (Network) • : in diesem untermenü können sie folgende parameter 
konfigurieren:

Info (Information) • : hier können sie die aktuelle ip-Adresse, die subnetzmaske, das 
gateway und die Adresse des dns-servers einsehen.

verbindung testen (test connection): mit diesem Befehl können sie die  •
netzwerkverbindung ihres Bds testen.

Netzwerk-Konfiguration (IP Configuration) • : hier können sie die netzwerk-
Einstellungen (automatisch oder manuell) vornehmen. verwenden sie die Auto-option, 
es sei denn, sie haben von ihrem Administrator Einstellungen erhalten.

BD-Live-Verbindung (BD-Live Connection) • : hier können sie die Bd-live-
Einstellungen vornehmen. die Einstellung „Always Allow“ gestattet das herunterladen 
von Bd-live-inhalten ohne rückfrage beim Benutzer. Bei der Einstellung „limit“ werden 
nur dann Bd-live-inhalte empfangen, wenn die eingelegte disk auch offiziell Bd-live-
zertifiziert ist. Bei „prohibited“ ist der zugriff auf Bd-live-inhalte gesperrt.

Proxy-Einstellungen (Proxy Settings) • : läuft der internetzugriff über einen 
proxy-server, müssen sie diesen parameter auf “Enabled” setzen und danach die Adresse 
samt portnummer ihres proxy hosts eingeben. ist kein proxy vorhanden, stellen sie bitte 
diesen parameter auf "disabled". diese Einstellung sollten nur fortgeschrittene Benutzer 
ändern - in den meisten heimnetzwerken ist die Einstellung "disabled" zutreffend.
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Display-Einstellungen

Select to adjust display settings

TV

Video Processing

Aspect Ratio

Resolution

Color Space

Film Mode

HDMI Deep Color

16:9 Full

Auto

RGB

Off

Off

Display Settings

TV: in diesem untermenü können sie folgende parameter für den angeschlossenen 
fernseher konfigurieren:

Bildformat (Aspect Ratio) • : hier können sie festlegen wie ihr 16:9-flachbildmonitor 
programmmaterial mit einem seitenverhältnis von 4:3 (konventionelles tv) bzw. 
16:9-programmmaterial auf einem konventionellen 4:3-fernseher dargestellt 
werden sollen. die Einstellung "16:9 full" dehnt 4:3-material so weit aus, bis es den 
16:9-Bildschirm ausfüllt. im "16:9 normal"-modus wird 4:3-material im richtigen 
seitenverhältnis auf dem 16:9-Bildschirm dargestellt, wobei links und rechts 
schwarze Balken angezeigt werden. im “4:3 pan & scan”-modus wird widescreen-
material formatfüllend einem 4:3-tv dargestellt. im “4:3 letterbox”-modus wird 
16:9-programmmaterial passend auf einem 4:3-tv mit schwarzen Balken oben und 
unten dargestellt.

Auflösung (Resolution) • : in diesem untermenü können sie die höchste Auflösung 
ihres fernsehgeräts einstellen. mit der Einstellung „Auto“ überlassen sie dem Bds 
receiver die wahl der für ihren flachbildfernseher optimalen Auflösung.

Filmmodus (Film Mode) • : kann ihr flachbildfernseher signale im format 1080p und 
mit einer Bildwiederholfrequenz von 24 hz wiedergeben, sollten sie diesen parameter 
auf "on" setzen, um die eingelegte Blu-ray-disk in voller qualität zu genießen. kann 
ihr flachbildfernseher solche signal nicht verarbeiten, stellen sie diesen parameter 
bitte auf "off" - der Bds wird dann das vorliegende programmmaterial auf 30 hz 
Bildwiederholrate umwandeln.

HDMI Deep Color • : hier können sie die farbtiefe am hdmi-Ausgang justieren. 
Beherrscht ihr tv-gerät den deep color-modus, sollten sie diese Betriebsart aktivieren 
und die vorteile der erweiterten farbpalette nutzen.

Ein (on): der  • Bds receiver nutzt das 36 Bit deep color-format, vorausgesetzt ihr tv 
unterstützt diesen standard. kann ihr tv mit deep color nichts anfangen, gibt der 
receiver das Bild mit 30 Bit farbtiefe wieder.

Aus (off): der  • Bds receiver gibt das videosignal mit 24 Bit farbtiefe aus (deep color 
bleibt deaktiviert).

Video Nachbearbeitung (Video Processing): legen sie hier fest wie das videosignal 
vom Bds vor der weitergabe an das fernsehgerät nachbearbeitet wird.

Videomodus (Video Mode): hier können sie eines der voreingestellten 
videobearbeitungs-profile auswählen, mit denen sie die helligkeit, den kontrast, die 
farbsättigung und die Bildschärfe regulieren.

standard: neutrale Einstellungen •
kräftig (vivid): optimal für videospiele •
kino (cinema): optimal für die wiedergabe von videofilmen und für viele tv-sendungen •
Benutzereigene Einstellungen (custom): mit dieser Einstellung können sie die  •
Bildwiedergabe manuell justieren. hierzu stehen ihnen „schieberegler“ für helligkeit, 
farbsättigung, farbton, kontrast, schärfe und cti zur verfügung. in der grundeinstellung 
stehen alle regler auf „0“. möchten sie einen der werte ändern, drücken sie auf die 
pfeiltasten nach links und/oder rechts.

Toneinstellungen (Audio Settings)

Select to adjust Bass & Treble

Tone Controls

Audio Out

Bass

Treble

0dB

0dB

Audio Settings

Klangregler (Tone Controls): in diesem untermenü können sie die wiedergabe im 
Bass- beziehungsweise im hochtonbereich verstärken oder abschwächen. der regelbereich 
erstreckt sich von -10 dB bis +10 dB; schrittweite: 1 dB.

Tonausgang (Audio Output): in diesem untermenü stehen ihnen folgende Einträge zur 
verfügung:

HDMI-Tonausgang (HDMI Audio Out) • : der hdmi-Ausgang am Bds kann neben 
video- auch tonsignale übertragen. vier möglichkeiten stehen zur wahl:

Auto: Bei dieser Einstellung sendet der  • receiver tonsignale über den hdmi-Ausgang 
aus. das datenformat wird dem hier angeschlossenen gerät automatisch angepasst.

Bitstreasm (Bitstream native): in diesem modus sendet der Bd-spieler das tonsignal im  •
ursprünglichen format an den hdmi-Ausgang.

pcm: Bei dieser Einstellung erzeugt der Bd-spieler aus dem mehrkanal-datenstrom  •
einen stereo-downmix und schickt ihn an den hdmi-Ausgang.

Aus (off):  • damit schalten sie die tonausgabe über hdmi aus. wir empfehlen diese 
Einstellung, damit die tonwiedergabe dem Bds-system mit seinem hervorragenden 
lautsprechersystem überlassen wird.

Dynamikbegrenzung (Dynamic Range): ist diese funktion (auch unter der 
Bezeichnung kompression bekannt) aktiviert, werden laute passagen abgesenkt und 
leise passagen angehoben. Auf diese weise können sie die lautstärke am receiver weiter 
aufdrehen, um leisere töne besser zu hören, ohne dass laute töne ihre nachbarn stören. 
hinwEis: diese funktion greift nur bei der wiedergabe speziell codierter dolby digital-
inhalte. drei Einstellungen sind möglich:

Aus (off): kompression ist ausgeschaltet. verwenden sie diese Einstellung, wenn  •
lautstärke kein problem ist.

Ein (on): kompression ist eingeschaltet. verwenden sie diese Einstellung, wenn sie  •
maximale kompression wüschen.

Auto: der kompressionsgrad hängt von im dolby digital datenstrom enthaltenen  •
informationen ab. dabei wendet der receiver hohe kompression nur in lauten passagen 
an.

Konfiguration des Receivers
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Lautsprecher-Einstellungen (Speaker Settings): in diesem untermenü können sie 
den Bds receiver an die angeschlossenen lautsprecher optimal anpassen. zur verfügung 
stehen ihnen folgende konfigurationen:

2.0: verwenden sie diese konfiguration, wenn sie zwei front-lautsprecher jedoch keinen  •
subwoofer haben. in diesem modus sendet der receiver alle Basssignale an die beiden 
front-lautsprecher – achten sie also darauf, dass hier vollbereichsboxen zum Einsatz 
kommen, die mit Basssignalen umgehen können.

2.1: verwenden sie diese konfiguration, wenn sie zwei front-lautsprecher und einen  •
subwoofer haben. die systeme Bds 400 und Bds 300 werden in dieser konfiguration 
ausgeliefert.

3.1: verwenden sie diese konfiguration, wenn sie zwei front-lautsprecher, einen center  •
und einen subwoofer haben. sie müssen beim Bds 600 system diese Einstellung manuell 
anwählen.

5.1: verwenden sie diese konfiguration, wenn sie zwei front-lautsprecher, einen center,  •
einen linken und einen rechten surround-lautsprecher sowie einen subwoofer haben. 
die systeme Bds 700 und Bds 800 werden in dieser konfiguration ausgeliefert.

haben sie die für sie passende konfiguration gewählt, erscheint das speaker setup-menü 
(die Abbildungen zeigen die menüs der systeme Bds 800 und Bds 500 im 5.1-kanal-modus) 
auf dem Bildschirm.

L (0.0 dB, 3 ft)
R (0.0 dB, 3 ft)

Tone Controls

Audio Out to TV

Speaker Settings

SUB

L

Ls Rs

RCenter

Audio Settings

Entfernung zu den Lautsprechern einstellen

die beiden front-lautsprecher werden auf dem Bildschirm markiert. Bestätigen sie mit 1. 
ok. Eine Auswahlliste mit den Einträgen level und distance erscheint.

L (0.0 dB, 3 ft)
R (0.0 dB, 3 ft)

Tone Controls

Audio Out to TV

Speaker Settings

SW1

L

Ls Rs

RCenter

Audio Settings

Level

Distance

markieren sie mit der pfeiltaste nach unten den Eintrag distance und bestätigen sie mit 2. 
„ok“. Auf dem Bildschirm erscheinen nun zwei schieberegler, je einer für den linken und 
den rechten lautsprecher.

L (0.0 dB, 10 ft)
R (0.0 dB, 8 ft)

Tone Controls

Audio Out to TV

Speaker Settings
SW1

L

Ls Rs

RC

Audio Settings

L
R

10
8

messen sie den Abstand zwischen hörposition und den beiden lautsprechern sowie zum 3. 
subwoofer. notieren sie die werte.

stellen sie den gemessen wert für den linken kanal mit den pfeiltasten nach links 4. 
und rechts ein (die beiden pfeile links und rechts vom Balken zeigen an, welchen 
lautsprecherkanal sie gerade einstellen).

drücken sie zweimal auf die Exit-taste, um ins speaker setup-menü zurückzukehren (die 5. 
beiden front-lautsprecher sind weiterhin hervorgehoben).

drücken sie auf die pfeiltaste nach unten. der subwoofer wird nun hervorgehoben. 6. 
Bestätigen sie mit ok. Eine Auswahlliste mit den Einträgen level und distance erscheint.

wiederholen sie die schritte 2 bis 6 für den subwoofer. haben sie ein 7. Bds 800, Bds 
700 oder Bds 600 system, müssen sie die schritte 2 bis 6 auch noch für den center 
wiederholen. haben sie ein Bds 800 oder Bds 700 system, müssen sie die schritte 2 bis 6 
auch noch für die beiden surround-lautsprecher wiederholen.

sind alle Entfernungen zu den lautsprechern eingetragen, können sie mit der Exit-taste 8. 
das menüsystem schließen.

hinwEis: Belassen sie anfangs alle pegel (level) auf „0“. sie können diese Einstellung 
nachträglich mit der hilfe von musik oder filmsoundtracks korrigieren, sobald das system 
vollständig konfiguriert ist. siehe Abschnitt Lautsprecherpegel einstellen, rechts auf dieser 
seite.

Information-Menü

Select to browse system information

Information

Software Version:   BDS V1.04.06

MAC Address: 00 -1B -44 -12 -1D

in diesem menü wird die aktuelle firmware-version und die vom hersteller zugewiesene 
mAc-netzwerk-Adresse angezeigt. dieses untermenü dient lediglich informationszwecken - 
es sind keine änderungen möglich.
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Receiver – Normalbetrieb

Receiver – Normalbetrieb
hinwEis: Bevor sie ihren neuen Bds receiver in Betrieb nehmen, sollten sie die 
Entfernungen zwischen hörposition und lautsprecher messen und ins entsprechende 
konfigurationsmenü eingeben (siehe dazu Abschnitt Toneinstellungen: Lautsprecher-
Einstellungen auf seite 22.

Home-Menü (Home Menu)
drücken sie auf die taste home, um das home menu aufzurufen:

1 / 5 Exit Option

Type:Disc
Size:23684.875M
FS:UDF

Home Menu

Blu-ray Disc

USB

FM Radio

Playlist

Settings

HOME OPTIONS

die verfügbaren quellen erscheinen links auf dem Bildschirm.

liegt eine disk im laufwerk, erscheint ein entsprechender Eintrag („Blu-raydisc“, „dvd 
video“ oder „cddA“) in der liste.

hinwEis: Externe tonquellen, die sie mit den digitalen oder analogen Eingänge auf der 
rückseite des receivers verbunden haben, werden hier nicht angezeigt.

möchten sie eine quelle aus der liste aktivieren, markieren sie bitte mit den pfeiltasten 
den entsprechenden Eintrag und bestätigen sie mit ok. wie die wiedergabelisten-funktion 
arbeitet erfahren sie im Abschnitt Wiedergabelisten verwenden auf seite 29.

die gewünschte quelle lässt sich auch direkt über die entsprechende quellenauswahltaste 
(radio, Aux, usw.) auf der fernbedienung auswählen.

Lautsprecherpegel einstellen
sie können mithilfe von musik oder soundtracks die lautstärke einzelner lautsprecher 
justieren.

drücken sie auf die settings-taste. Auf dem Bildschirm erscheint das settings-menü.1. 

wählen sie den Eintrag Audio. Auf dem Bildschirm erscheint nun das Audio-menü.2. 

wählen sie den Eintrag speaker settings, dann configuration und schließlich die 3. 
konfiguration ihres lautsprechersystems. daraufhin erscheint das speaker setup-
menü (die Abbildungen zeigen die menüs des Bds 800 im 5.1-kanal-modus) auf dem 
Bildschirm.

L (0.0 dB, 3 ft)
R (0.0 dB, 3 ft)

Tone Controls

Audio Out to TV

Speaker Settings

SUB

L

Ls Rs

RCenter

Audio Settings

die beiden front-lautsprecher werden auf dem Bildschirm markiert. drücken sie auf ok, 4. 
um einen von beiden zu justieren. möchten sie einen anderen als den gerade markierten 
einstellen, heben sei bitte mit den pfeiltasten die gewünschte Boxengruppe hervor 
und bestätigen sie mit ok. Eine Auswahlliste mit den Einträgen lautstärke (level) und 
Entfernung (distance) erscheint.

L (0.0 dB, 3 ft)
R (0.0 dB, 3 ft)

Tone Controls

Audio Out to TV

Speaker Settings

SW1

L

Ls Rs

RCenter

Audio Settings

Level

Distance

stellen sie sicher, dass der Eintrag „level“ markiert ist und bestätigen sie mit ok. Auf 5. 
dem Bildschirm erscheinen nun zwei schieberegler, je einer für den linken und den 
rechten lautsprecher.

L (0.0 dB, 10 ft)
R (0.0 dB, 8 ft)

Tone Controls

Audio Out to TV

Speaker Settings
SW1

L

Ls Rs

RC

Audio Settings

L
R

10
8

wählen sie mit den pfeiltasten nach oben und unten den lautsprecher aus, den sie 6. 
justieren wollen. mit den pfeiltasten nach links und rechts lässt sich die lautstärke für 
die ausgewählte Box einstellen. der regelbereich liegt zwischen -10 dB und +10 dB; 
schrittweite: 1 dB.

drücken sie zweimal auf die Exit-taste, um ins speaker setup-menü zurückzukehren (die 7. 
beiden front-lautsprecher sind weiterhin hervorgehoben). möchten sie einen anderen 
als den gerade markierten justieren, heben sei bitte mit den pfeiltasten die gewünschte 
Boxengruppe hervor und bestätigen sie mit ok. wiederholen sie die schritte 5 bis 6 für 
den neuen lautsprecher.

sind alle Ausgangspegel korrigiert, können sie mit der Exit-taste das menüsystem 8. 
schließen.

Hinweise zum Thema Ausgangspegel in einem 5.1-Kanal-System justieren:

wie sie die Ausgangspegel für die einzelnen lautsprecher ihres heimkino-systems justieren 
ist reine geschmackssache. die folgenden hinweise dürften dennoch hilfreich sein:

für die realitätsgetreue wiedergabe von kinofilmen und musiksendungen benötigen  •
sie eine die hörposition umschließende klangbühne, die sie ins geschehen auf dem 
Bildschirm hineinzieht und nicht davon ablenkt.

Bei der wiedergabe mehrkanaliger musikaufnahmen sorgen manche  • ton-ingenieure 
dafür, dass die musiker rund um ihre hörposition aufgebaut werden. Andere mischen 
den ton so ab, dass die musiker auf einer imaginären Bühne vor ihnen spielen – die 
surround-lautsprecher spielen in diesem fall sehr subtil und sorgen lediglich für 
natürliche räumlichkeit (wie in einem konzertsaal).

in den meisten 5.1-kanal-kinofilmen spielen die surround-lautsprecher bei weitem  •
nicht so laut und kommen auch nicht so oft zum Einsatz wie die zwei front-lautsprecher. 
wenn sie die beiden surround-kanäle so laut wie die frontkanäle einstellen, werden 
dialoge nur undeutlich wiedergegeben und mancher soundeffekt wird unnatürlich laut 
wirken.
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Receiver – Normalbetrieb und  
Disk-Player – Normalbetrieb

Hinweise zur korrekten Einstellung der Subwoofer-Lautstärke:

manchmal ist die ideale lautstärke für musik zu laut für die wiedergabe von filmen  •
und umgekehrt. deswegen sollten sie für die Einstellung der subwoofer-lautstärke 
bassbetonte filme und musikstücke verwenden – wählen sie einen durchschnittswert, 
der zu beiden inhalten passt.

klingt ihr subwoofer ständig zu laut oder zu leise, wählen sie bitte einen anderen  •
Aufstellungsort. rücken sie den subwoofer näher in eine zimmerecke, wird die Bass-
wiedergabe verstärkt. vergrößern sie den Abstand zur nächsten wand, wird der Bass 
schwächer.

WICHTIG: Gehen Sie mit dem Lautstärkeregler am Receiver sorgsam 
um – klingen die Boxen verzerrt, ist er zu laut. Verzerrungen können Ihre 
Lautsprecher beschädigen.

Surround-Modi
ihr Bds receiver kann programmmaterial in folgenden formaten decodieren und 
wiedergeben:

dolby digital •
dolby digital plus •
dolby truehd •
dts digital •
dts-hd high resolution Audio •
dts-hd master Audio™ •
pcm •
wmA (nur drm-freie inhalte): wmA9 (konstante Bitrate bei 192 kBit/s, variable Bitrate  •
bei 355 kBit/s)

mp3: konstante und variable Bitrate bei 32 – 320 kBit/s •
welche surround-modi ihnen zur verfügung stehen, hängt vom vorliegenden 
programmmaterial und der lautsprecherkonfiguration ihres Bds-systems ab:

Verfügbare Tonformate

2.0- und 2.1-Kanal-
Konfiguration

3.1-Kanal-Konfigu-
ration

5.1-Kanal-Konfigu-
ration

2.1-Kanal-Inhalte dolby virtual speaker 
wide (grundeinstel-
lung)/dolby virtual 
speaker reference/
stereo

dolby plii movie (grund-
einstellung)/dolby plii 
music/dolby virtual spea-
ker wide/dolby virtual 
speaker reference/stereo

original-modus (grund-
einstellung)/dolby plii 
movie/dolby plii music/
dolby virtual speaker 
wide/dolby virtual spea-
ker reference/stereo

3.1-Kanal-Inhalte dolby virtual speaker 
wide (grundeinstel-
lung)/dolby virtual 
speaker reference/
stereo

original (grundeinstel-
lung)/dolby virtual spea-
ker wide/dolby virtual 
speaker reference

original-modus (grund-
einstellung)/dolby plii 
movie/dolby plii music/
dolby virtual speaker 
wide/dolby virtual spea-
ker reference/stereo

4.1-/5.1-/6.1-Kanal-
Inhalte

dolby virtual speaker 
wide (grundeinstel-
lung)/dolby virtual 
speaker reference/
stereo

dolby virtual speaker 
wide (grundeinstellung)/
dolby virtual speaker 
reference/stereo

original (grundeinstel-
lung)/dolby virtual spea-
ker wide/dolby virtual 
speaker reference

möchten sie durch die verfügbaren surround-modi schalten, drücken sie bitte mehrmals 
auf die surround-taste. Auf dem Bildschirm erscheint automatisch eine liste aller surround-
modi.

Wiedergabe über Kopfhörer
die kopfhörerbuchse ihres Bds receivers nimmt 3,5 mm stereo-klinken-stecker auf. 
sobald sie hier ihre kopfhörer anschließen, werden die lautsprecherausgänge automatisch 
deaktiviert. die tonausgabe über hdmi dagegen bleibt weiterhin aktiv.

haben sie ihren kopfhörer in Betrieb genommen, können sie mit der surround-taste einen 
der beiden folgenden surround-modi auswählen:

hArmAn headphone rechnet mehrkanal-Aufnahmen ins stereo-format herunter.  •
in diesem Betriebsmodus können sie mit ihren konventionellen kopfhörern die 
räumlichkeit der originalaufnahme in vollen zügen genießen.

headphone Bypass erzeugt einen normalen stereo-downmix. die räumlichkeit der  •
originalaufnahme geht dabei verloren.

Disk-Player – Normalbetrieb

Hinweise zur Handhabung von Datenträgern
halten sie die disk immer an den rändern, um fingerabdrücke und andere  •
verschmutzung von der datenschicht fernzuhalten. Berührend sie nicht die datenschicht 
(unterseite der disk).

Bringen sie keine Etiketten oder klebestreifen an. finden sie auf der datenseite  •
kleberreste oder ähnliche substanzen, müssen sie diese vollständig entfernen bevor sie 
die disk abspielen.

setzen sie die disk nicht direktem sonnenlicht oder einer anderen hitzequelle aus.  •
lassen sie keine datenträger im Auto liegen, da bei sonneneinstrahlung im inneren eines 
fahrzeugs hohe temperaturen entstehen können.

Bewahren sie disks grundsätzlich in ihrer hülle auf – nicht im laufwerk ihres Bd-players. •
verwenden sie zum Beschriften der disk keine kugelschreiber oder andere spitze  •
schreibgeräte.

lassen sie die disk nicht fallen. sie dürfen die disk nicht verformen. •

Hinweise zur Reinigung von Datenträgern
sie sollten die disk vor dem Abspielen mit einem trockenen fusselfreien tuch reinigen.  •
wischen sie immer von der mitte nach außen.

verwenden sie niemals chemische mittel wie Benzin, lösungsmittel,  • handelsübliche 
reiniger oder antistatische sprühmittel.

Regionalcodes
Bds receiver, die in den usA vertrieben werden, geben ausschließlich Blu-ray-disks mit 
dem regionalcode A, dvds mit code 1 oder 0, sowie disks ohne code-information wieder. in 
Europa angebotene Bds receiver geben ausschließlich Blu-ray-disks mit dem regionalcode 
B, dvds mit code 2, sowie disks ohne code-information wieder.

ist das eingelegte medium mit einem anderen regionalcode versehen, wird es vom Bds-
spieler nicht wiedergegeben.

Copyright
ton- und videomaterial kann dem schutz geistigen Eigentums unterliegen und darf in 
diesem fall nicht ohne entsprechende genehmigung kopiert werden. Bitte informieren sie 
sich über die in ihrem land geltenden richtlinien und gesetze.

Kopierschutz
ihr Bds receiver entspricht dem hdcp-standard (high-definition copy protection), und ein 
über hdmi angeschlossenes fernsehgerät muss ebenfalls hdcp-konform sein.

der Bds receiver unterstützt außerdem den kopierschutz von macrovision. haben 
sie eine von macrovision geschützte Bd- oder dvd-disk eingelegt, und versuchen das 
programmmaterial mit einem videorecorder aufzunehmen, wird die videokassette nicht 
richtig funktionieren.



BDS

25

DE
U

TS
CH

Unterstützte Medienformate
der Bds receiver kann folgende 12 und 8 cm große disks abspielen:

Bd-video (Ein- und zweiseitige datenträger) •
dvd-video •
dvd+r/+rw •
cd-r/-rw •
cddA (cd digital Audio) •
cd-r/-rw •

hinwEis: die kompatibilität und leistungsfähigkeit von doppelseitigen disks wird nicht 
garantiert.

Unterstützte Media-Codecs
der Bds receiver kann programmmaterial abspielen, das in folgenden Audio-/videoformaten 
vorliegen:

mpEg 1, layer 1 •
mpEg 2, layer 2 •
mpEg 2, layer 3 •
h.264 •
vc- • 1

m • p3 (auf cd-r/rw, dvd+r/+rw, Bd-r/rE und usB)

JpEg (auf cd-r/rw, dvd+r/+rw, Bd-r/rE und usB) •
divx 3.x/4.x/5.x (auf cd-r/rw, dvd+r/+rw und usB) •
wmA (wmA9, cBr mit 192kBit/s, vBr mit 355 kBit/s, ohne kopierschutz) •

hinwEis: Es sind viele kombinationen von formaten auf einer disk möglich – der Bds 
receiver kann aber unter umständen nicht alle abspielen. gekaufte Bd- und dvd-disks 
sind mit vielen sonderfunktionen ausgestattet, müssen aber nicht alle möglichkeiten 
ihres Bds systems ausschöpfen. Ein Beispiel: der Bds receiver kann disks mit mehreren 
kamerawinkeln abspielen. die funktion steht aber nur dann zur verfügung, wenn die 
eingelegte disk auch entsprechende videospuren anbietet. welche tonspuren bzw. sprachen 
die disk bereithält, können sie der verpackung entnehmen.

die wiedergabemöglichkeit selbst gebrannter medien hängt von deren qualität und dem 
verwendeten Brennlaufwerk ab.

Disks einlegen und abspielen
halten sie die disk waagerecht und führen sie sie vorsichtig in den schlitz ein. die 
laufwerksmechanik wird die disk automatisch einziehen.

laden sie nie mehr als eine disk ins system. •
legen sie die disk mit der beschrifteten seite nach oben ein. •

drücken sie auf die play-taste, um mit der wiedergabe zu beginnen.

verwenden sie zur steuerung die tasten play, pause, stop, titelsprung vorwärts/rückwärts, 
suchlauf vorwärts/rückwärts (siehe Bedienelemente der Fernbedienung auf seite 8).

Wiedergabefunktionen
Wiederholfunktion (Repeat): spielt der Bds eine Blu-ray- oder dvd-disk ab, können sie 
mit dieser taste eine der folgenden wiederholfunktionen aktivieren: kapitel (chapter), titel 
(title), Alle (All) oder Aus (off). wird gerade eine Audio-cd abgespielt, stehen ihnen folgende 
wiederholfunktionen zur verfügung: track (titel), Alle (All) und Aus (off).

Abschnittwiederholung (A-B): spielt der Bds eine Blu-ray-, dvd-disk oder musik-cd 
ab, können sie mit dieser taste einen Abschnitt festlegen und ihn wiederholt abspielen: 
Beim ersten tastendruck legen sie den Beginn des Abschnitts (A) fest. Betätigen sie die taste 
erneut, um das Abschnittsende (B) zu markieren - gleich darauf beginnt der Bd-player mit 
der wiedergabe des definierten Abschnitts. drücken sie ein drittes mal auf die A-B-taste, um 
die wiederholfunktion auszuschalten. hinwEis: diese funktion steht nicht bei allen disks zur 
verfügung: nicht alle Blu-ray-disks gestatten die Abschnitts-wiederholfunktion.

Suchen (Find): drücken sie während der wiedergabe einer disk auf diese taste, um die 
suchfunktion zu aktivieren. geben sie den gewünschten titel, das kapitel oder die spielzeit 
ein, und der Bd-spieler springt die angegebene stelle auf der disk an. siehe Abschnitt Top 
Menu-Taste (weiter unten auf dieser seite). hinwEis: nicht alle disks gestatten die suche 
nach titel. liegt eine solche vor, können sie über das disk-eigene menü den titel wechseln.

Optionen (Options): drücken sie auf diese taste, um alle für die eingelegte disk 
verfügbaren optionen anzuzeigen. spielt gerade eine Blu-ray, erscheinen die optionen 
titel, kapitel, spielzeit, tonspuren, Blickwinkel und untertitel. Bei dvd-disks erscheinen die 
optionen titel, kapitel, spielzeit, wiedergabemodi, tonspuren, Blickwinkel und untertitel. 
wird eine Audio-cd wiedergegeben, erscheinen die optionen titelauswahl, spielzeit, 
wiedergabemodi, Abtastrate, such- und wiederholfunktion.

Display-Taste (Display): spielt der Bds eine Blu-ray- oder dvd-disk ab, können sie mit 
dieser taste die statusanzeige ein- und wieder ausschalten.

wiedergabemodus
disktyp & 
codierung

Aktueller  
titel

Aktuelles  
kapitel spielzeit

tonspur such- 
Anzeigen

Top Menu-Taste (Top Menu): mit dieser taste können sie das menü der eingelegten 
Bd- bzw. dvd-disk aufrufen. hinwEis: die Einstellmöglichkeiten können von disk zu disk 
variieren. nicht alle dvds haben ein top-menü. hat der aktuelle datenträger kein top menu, 
erscheint statt dessen das disk-menü auf dem Bildschirm.

Popup-Taste: wird gerade eine Bd- oder dvd-disk abgespielt und sie drücken auf diese 
taste, erscheint das pop-up-menü auf dem Bildschirm. Bei einer dvd zeigt der Bd-spieler das 
disk-menü. hinwEis: hat die Blu-ray-disk kein pop-up-menü, erscheint das disk-menü.

Lesezeichen-Funktion (Bookmark): mit dieser funktion können sie bis zu 12 stellen 
auf der eingelegten disk markieren. drücken sie auf die Bookmark-taste, um die aktuelle 
position auf der disk zu speichern. möchten sie eine der gespeicherten positionen ansteuern, 
halten sie die Bookmark-taste solange gedrückt, bis die liste der verfügbaren lesezeichen 
auf dem Bildschirm erscheint. wählen sie nun mit den pfeiltasten das gewünschte 
lesezeichen und bestätigen sie mit ok - der Bd-spieler beginnt sofort mit der wiedergabe ab 
der gewünschten position. hinwEis: diese funktion steht nicht bei allen disks zur verfügung.

Zusammenstellen einer eigenen Abspielfolge (Programmed Play): mit dieser 
funktion können sie eine eigene wiedergabeliste für die titel der eingelegten disk festlegen. 
sie lässt sich auf alle musik-cds, dvds und manchen Blu-ray-disks (nicht alle Blu-ray-disks 
gestatten die programmierung einer eigenen Abspielfolge) anwenden.

drücken sie dazu auf die program-taste. Auf dem Bildschirm erscheint das program-1. 
menü.

Play Clear Stop

Track:   10

Track:   05

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

Page: 1/ Program

CD Track Total:     15

1

2

3

4

5

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

6

7

8

9

10

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

--  --  --  --

11

12

13

14

15

CLEAR EXIT

drücken sie auf ok, und wählen sie danach mit den pfeiltasten nach oben und unten den 2. 
gewünschten titel für den ersten programmschritt.

Disk-Player – Normalbetrieb
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Disk-Player – Normalbetrieb,  
Inhalte vom iPod/iPhone abspielen und Radio verwenden

drücken sie auf die pfeiltaste nach rechts, um das gewünschte kapitel für den ersten 3. 
programmschritt (gilt nur bei eingelegter Bd- oder dvd-disk).

wiederholen sie die schritte 2 bis 3, um die wiedergabeliste zu vervollständigen.4. 

ist ihre Abspielfolge fertig, drücken sie bitte auf die play-taste - die wiedergabe beginnt 5. 
sofort.

die von ihnen festgelegte Abspielfolge bleibt solange aktiv, bis sie vollständig wiedergegeben 
wurde. drücken sie zweimal auf stop oder nehmen sie die disk aus dem gerät, wird die 
Abspielfolge verworfen.

Interaktive BD-Live-Inhalte
Bd-live interaktivität gibt es nur bei ausgewählten Bd-disks. wählen sie den Bd-live-
Eintrag im menü der eingelegten disk, um die entsprechenden inhalte aus dem internet 
herunterzuladen und wiederzugeben - hierzu müssen sie den netzwerkanschluss auf der 
geräterückseite mit ihrem heimnetzwerk verbinden.

können sie während der wiedergabe einer Bd-live-disk keine verbindung zum internet 
herstellen, gehen sie bitte wie folgt vor: drücken sie zuerst auf die settings-taste. markieren 
sie anschließend den Eintrag network setup. wählen sie „test connection“. wird der test 
erfolgreich abgeschlossen (der Bds konnte mit dem internet verbindung aufnehmen), liegt 
der fehler beim server, den die Bd-live-disk im internet abfragen will. suchen sie auf der 
diskhülle nach weiteren informationen oder nehmen sie verbindung mit dem entsprechenden 
Anbieter auf. war der verbindungstest nicht erfolgreich, erfragen sie bitte die korrekten 
netzwerk-Einstellungen bei ihrem internet-Anbieter (isp). sollte das problem weiterhin 
bestehen wenden sie sich bitte an ihren internet-Anbieter.

Musik-CDs abspielen
spielt der Bds gerade eine musik-cd ab, erscheinen in der statusleiste der wiedergabemodus, 
der disktyp, die aktuelle titelnummer, die gesamtanzahl der titel und die aktuelle spielzeit.

00 : 32 : 37
CDDA

1   /   15
TRACK

T

wiedergabemodus disktyp
Aktueller  

titel
Anzahl  
titel spielzeit

Inhalte vom iPod/iPhone abspielen

Wiedergeben von Inhalten, die auf einem iPod gespeichert sind
docken sie ihren ipod oder ihr iphone an das the Bridge iiip docking-system an, und drücken 
sie auf die ipod-taste. Erscheint das home-menü auf dem Bildschirm, markieren sie bitte 
den Eintrag ipod und bestätigen sie mit ok. Auf dem Bildschirm erscheint nun das ipod now 
playing menü.

hinwEis: der Bds receiver spielt video-inhalte, die auf dem ipod oder iphone gespeichert 
sind, nicht ab.

mit der ipod-taste auf der fernbedienung schalten sie nicht nur den entsprechenden Eingang 
frei –zugleich wechselt die tastenbelegung auf der fernbedienung, damit sie ihr ipod/iphone 
steuern können. mit den folgenden tasten navigieren sie durch die menüs und steuern den 
ipod:

Navigationstasten und OK: mit diesen pfeiltasten navigieren sie durch die 
Bildschirmmenüs. mit ok wählen sie den gerade markierten Eintrag aus.

Exit: drücken sie auf diese taste während ein titel abgespielt wird, gelangen sie zum 
ipod-menü. Betätigen sie diese taste während ein menü angezeigt wird, gelangen sie zur 
nächsthöheren menüebene.

Titelsprung/Einzelbild rückwärts (I): wenn sie diese taste einmal drücken, beginnt 
die wiedergabe am Anfang des aktuellen titels. wenn sie diese taste zweimal drücken, 
beginnt die wiedergabe am Anfang des vorherigen titels.

Titelsprung/Einzelbild vorwärts (J): wenn sie diese taste einmal drücken, beginnt 
die wiedergabe am Anfang des nächsten titels.

Suchlauf/Zeitlupe rückwärts (G): drücken sie auf diese taste, um rückwärts durch den 
aktuellen titel nach der gewünschten stelle suchen.

Suchlauf/Zeitlupe vorwärts (H): drücken sie auf diese taste, um vorwärts durch den 
aktuellen titel nach der gewünschten stelle suchen.

Stopp (0): drücken sie auf diese taste um die wiedergabe zu beenden.

Play (B): drücken sie auf diese taste, um den gerade markierten titel abzuspielen.

Pause (1): drücken sie auf diese taste, um die wiedergabe der eingelegten disk 
abzubrechen. Betätigen sie erneut diese taste, fährt der Bds receiver mit der wiedergabe fort.

Kanalwahl-Tasten (Channel +/–): drücken sie auf channel +, um in der liste auf dem 
Bildschirm zehn stellen nach oben zu springen. drücken sie auf channel –, um in der liste auf 
dem Bildschirm zehn stellen nach unten zu springen. mit diesen zwei tasten navigieren sie im 
schnelldurchlauf durch lange listen.

Home-Taste: drücken sie auf diese taste, um ins hauptmenü des Bds-receivers zu gelangen 
– eine gerade laufende wiedergabe wird dabei nicht unterbrochen. möchten sie das ipod now 
playing-menü wieder aufrufen, drücken sie auf Exit oder auf die pfeiltaste nach links.

Rote Taste: drücken sie mehrmals auf diese taste, um durch folgende modi zu schalten: 
wiederholte wiedergabe (Alben), wiederholte wiedergabe (titel), wiederholte wiedergabe 
aus.

Wiederholtaste (Repeat): drücken sie mehrmals auf diese taste, um durch folgende 
wiedergabemodi des ipod zu schalten: titel wiederholen (repeat song), alles wiederholen 
(repeat all), wiederholmodus ausschalten (repeat off).

Receiver-Display
wird gerade ein titel wiedergegeben, laufen in der ersten displayzeile die informationen 
„Artist <künstlername>“ und „song <titelname>“ durch. in der unteren displayzeile wird 
die aktuelle spielzeit eingeblendet. haben sie auf dem ipod ein menü geöffnet, verhält sich 
das display am Bds receiver wie das ipod-display.

Radio – Normalbetrieb
drücken sie auf die radio-taste der fernbedienung, oder wählen sie im home-menü den 
Eintrag radio und bestätigen sie mit ok. Auf dem Bildschirm erscheint das radio now playing 
menü.

in der oberen displayzeile des receivers wird die aktuelle ukw-Empfangsfrequenz angezeigt. 
in der unteren zeile zeigt der Bds receiver die aktuellen rds-infos der eingestellten station 
(wenn vorhanden).
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Radio verwenden, Externe Tonquellen abspielen/  
Wiedergabe von Dateien auf einem USB-Gerät oder einer Daten-CD

mit der radio-taste auf der fernbedienung schalten sie nicht nur die entsprechende 
komponente ein –zugleich wechselt die tastenbelegung auf der fernbedienung, damit sie 
das radio auch steuern können. mit den folgenden tasten können sie den ukw-Empfang 
bequem aus ihrem sessel steuern:

Pfeiltasten nach oben/unten (KLM N): mit diesen beiden tasten erhöhen bzw. 
mindern sie die Empfangsfrequenz um 0,05 mhz.

OK-Taste (OK): drücken sie auf diese taste, um die gerade spielende radiostation in den 
stationsspeicher aufzunehmen. weitere informationen finden sie im Abschnitt Radiostationen 
speichern und wieder aufrufen weiter unten auf dieser seite.

Titelsprung vorwärts/rückwärts (I J): mit diesen tasten suchen sie nach dem 
nächsten oder vorherigen empfangswürdigen radiosender.

Suchlauf/Zeitlupe vorwärts/rückwärts: mit diesen tasten suchen sie nach dem 
nächsten oder vorherigen empfangswürdigen radiosender.

Kanalwahl-Tasten (Channel +/–): mit diesen tasten rufen sie den nächst höheren bzw. 
niedrigeren radiostationsspeicher (preset) auf.

Numerische Tasten: über dieses zahlenfeld können sie den gewünschten stationsspeicher 
direkt aufrufen. weitere informationen finden sie im Abschnitt Radiostationen speichern und 
wieder aufrufen weiter unten auf dieser seite.

Home-Taste: drücken sie auf diese taste, um ins hauptmenü des Bds-receivers zu gelangen 
– die zuletzt spielende radiostation wird weiter wiedergegeben. möchten sie das radio now 
playing-menü wieder aufrufen, drücken sie auf Exit oder auf die pfeiltaste nach links.

Radiostation speichern und wieder aufrufen
sie können bis zu 30 radiostation in den internen speicher ablegen und wieder aufrufen.

So nehmen Sie die gerade spielende Radiostation in den Stationsspeicher auf:

halten sie die ok-taste drei sekunden lang gedrückt. in der unteren displayzeile des 6. 
receivers erscheinen die meldungen “set preset _ _”, wobei die zeichen “_ _” blinken.

geben sie über die numerischen tasten den gewünschten stationsspeicher ein. geben sie 7. 
nicht innerhalb von zehn sekunden die speicherplatznummer ein, schaltet das display 
wieder zurück und zeigt die rds-informationen des gerade spielenden radiosenders an.

Einen gespeicherten Radiosender wiedergeben:

drücken sie auf eine der tasten channel +/-, um die nächste bzw. vorherige radiostation aus 
dem speicher wiederzugeben. 

– odEr –

sie geben die senderspeichernummer direkt über das numerische tastenfeld ein.

drücken sie auf die tasten 1 – 9, um die entsprechenden stationsnummern einzugeben. •
ist die stationsnummer zweistellig, müssen sie zuerst auf „0“ drücken und erst danach die  •
gewünschte zahl eingeben.

Externe Tonquellen abspielen
drücken sie auf die Aux-taste der fernbedienung. der receiver schaltet daraufhin auf 
den zuletzt verwendeten toneingang. Bei jedem tastendruck auf Aux schaltet das gerät 
zum nächsten toneingang in folgender reihenfolge: koaxialer digitaleingang, optischen 
digitaleingang 1, optischer digitaleingang 2, analoger toneingang 1, analoger toneingang 2.

Auf dem Bildschirm erscheint das Aux input now playing-menü.

mit der Aux-taste auf der fernbedienung schalten sie nicht nur den entsprechenden 
toneingang durch – zugleich wechselt die tastenbelegung auf der fernbedienung, damit sie 
das externe gerät auch steuern können. haben sie die fernbedienung mit den ir-kommandos 
der externen tonquelle programmiert (siehe Abschnitt Fernbedienung programmieren auf 
seite 18), stehen diese zur steuerung des geräts zur verfügung.

AV Sync-Verzögerung (Lip Sync Delay): wird gerade eine videoquelle abgespielt, 
deren tonsignal vom Bds receiver wiedergegeben wird, kann zwischen ton und Bild 
eine verzögerung auftreten. mit der taste options können sie die lippensynchronität 
wiederherstellen. mit den pfeiltasten nach oben/unten können sie die verzögerung erhöhen 
bzw. senken.

Wiedergabe von Dateien auf einem USB-Gerät oder einer 
Daten-CD
der Bds receiver spielt folgende datentypen ab: mp3- (mit einer Abtastrate von bis zu 
320 kBit/s), JpEg-standbilder, mpEg 1- (layer 1), mpEg 2- (layer 2 und 3) sowie divx®-
videodateien im home theater-profil. diese dateien kann er von einem usB-massenspeicher 
oder von einer daten-cd einlesen.

WICHTIG: Der BDS Receiver kann nur auf Datenträger zugreifen, die mit dem 
Dateisystem FAT32 formatiert sind.

möchten sie inhalte von einem gerät am usB-Anschluss wiedergeben, drücken sie zuerst auf 
die home-taste und wählen sie danach „usB“ als quelle.

1 / 4 Exit Option

Type:USB

Size:595.375M

FS:FAT32

Home Menu

USB

FM Radio

Playlist

Settings

HOME OPTIONS

daraufhin erscheinen auf dem Bildschirm drei ordner mit der Beschriftung "photo", "music" 
und "video" - die tatsächliche ordnerstruktur auf dem datenträger spielt keine rolle. 
markieren sie den gewünschten dateityp, den sie abspielen wollen.

1 / 3 Exit Option

Type:Folder

USB

..

Photo

Music

Video

HOME OPTIONS

nun zeigt der Bds receiver die ordnerstruktur auf dem datenträger an. wählen sie den 
gewünschten ordner aus und auf dem Bildschirm erscheinen alle dateien des zuvor 
markierten typs. Befinden sich dateien des gleichen typs im hauptverzeichnis, werden diese 
ebenfalls angezeigt.

drücken sie auf die pfeiltaste nach links, um in der ordnerstruktur eine Ebene nach oben zu 
springen.
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Wiedergabe von Dateien auf einem USB-Gerät oder einer Daten-CD

Standbilder wiedergeben
wählen sie in der obersten ordnerebene den dateityp "photo". Öffnen sie anschließend 
den gewünschten order mit den fotos und markieren sie eine der Bilddateien. Eine 
miniaturdarstellung des gewählten fotos erscheint auf der rechten Bildschirmseite.

01 / 31 Exit Option

Type:JPG

Size:0.241M

Resolution:720x524

USB

..

Sunset

Connie1

Connie2

Stadium

AB Stand 1

HOME OPTIONS

verwenden sie zur steuerung der Bildwiedergabe folgende tasten der fernbedienung:

Play (B): drücken sie auf diese taste, um die automatische wiedergabe (diashow) der 
Bilder im aktuellen ordner zu starten. das gerade markierte Bild erscheint als erstes. nach 15 
sekunden wird das nächste Bild aus der liste angezeigt.

Pause (1): mit dieser taste brechen sie die gerade laufende diashow ab. drücken sie auf 
play, um mit der wiedergabe fortzufahren.

Stopp (0): drücken sie auf diese taste, um die diashow zu beenden - auf dem Bildschirm 
erscheint wieder das aktuelle verzeichnis.

Titelsprung vorwärts-rückwärts (I J): mit diesen tasten können sie zum nächsten 
bzw. vorherigen Bild springen.

Pfeiltaste nach oben (K): drücken sie bei laufender diashow auf diese taste, dreht 
der Bd-spieler das gerade angezeigte Bild um 180°. Betätigen sie diese taste während die 
ordnerstruktur auf dem Bildschirm dargestellt wird, um den vorherigen verzeichniseintrag 
zu markieren.

Pfeiltaste nach unten (L): drücken sie bei laufender diashow auf diese taste, wird 
das gerade angezeigte Bild horizontal gespiegelt. Betätigen sie diese taste während die 
ordnerstruktur auf dem Bildschirm dargestellt wird, um den nächsten verzeichniseintrag zu 
markieren.

Pfeiltaste nach links (M): drücken sie bei laufender diashow auf diese taste, dreht der 
Bd-spieler das gerade angezeigte Bild um 90° im uhrzeigersinn. Betätigen sie diese taste 
während die ordnerstruktur auf dem Bildschirm dargestellt wird, um zur nächsthöheren 
verzeichnisebene zu springen.

Pfeiltaste nach rechts (N): drücken sie bei laufender diashow auf diese taste, dreht der 
Bd-spieler das gerade angezeigte Bild im uhrzeigersinn um 90°.

Optionen (Options): drücken sie bei laufender diashow auf diese taste, wird das 
optionen-menü mit folgenden Einträgen angezeigt:

datei (file): wählen sie welche datei angezeigt werden soll. •
wiedergabemodus (play mode): Bestimmen sie wie die Bilddateien abgespielt  •
werden: in der normalen reihenfolge, in zufälliger reihenfolge (bis sie auf die stopp-
taste drücken) oder in zufälliger reihenfolge (der Bd-spieler zeigt jede datei im 
aktuellen ordner einmal in zufälliger reihenfolge an und wechselt anschließend zur 
verzeichnisansicht).

diashow (slide show): wählen sie zwischen schnell (fast - darstellungsdauer: 5  •
sekunden), mittel (middle - darstellungsdauer: 15 sekunden) und langsam (slow - 
darstellungsdauer: 30 sekunden).

überblendeffekt (transition): zur verfügung stehen mehrere überblendeffekte  •
(Ausblenden, wischeffekt usw.).

drücken sie auf die options-taste während die verzeichnisstruktur angezeigt wird, erscheint 
das playlist options-fenster auf dem Bildschirm. weitere informationen finden sie im 
Abschnitt Wiedergabelisten verwenden auf seite 29.

Miniaturansicht (Thumbnail - gelbe Taste): drücken sie bei laufender diashow 
auf diese taste, erscheinen alle Bilder des aktuellen ordners in miniaturansicht auf dem 
Bildschirm. markieren sie mit den pfeiltasten das gewünschte Bild und bestätigen sie mit ok, 
um es Bildschirmfüllend anzuzeigen.

1 / 25 PreviousMove Next

Bild vergrößern (Zoom - blaue Taste): drücken sie bei laufender diashow auf diese 
taste, wird die wiedergabe gestoppt und gerade angezeigte Bild 2fach vergrößert. Betätigen 
sie diese taste mehrmals, um den vergrößerungsfaktor zu ändern - zur verfügung stehen 
folgende werte: 3fach, 4fach, 1/2fach, 1/3fach und 1/4fach.

Tondateien abspielen
wählen sie in der obersten ordnerebene den dateityp "music". Öffnen sie anschließend einen 
order mit musikdateien, und markieren sie eine. Auf der rechten Bildschirmseite erscheinen 
daraufhin informationen zur ausgewählten datei.

01 / 10 Exit Option

Type:MP3
Total Time:03:29
Title:Beanwater Junction, Part 1
Artist:Jugalbandi
Album:Night Crazy
Genre:Progressive

USB

..

Beanwater Part 1

Laydown Delivery (Edit 1)

Madagascar Wombat

Night Crazy

The Lost Transit Center

HOME OPTIONS

markieren sie eine tondatei, wird diese sofort abgespielt. sind im aktuellen ordner weitere 
tondateien gespeichert, werden diese der reihe nach wie auf dem Bildschirm aufgelistet 
wiedergegeben. während der wiedergabe einer musikdatei erscheint folgendes menü auf 
dem Bildschirm:

Type: MP3
Total Time: 03:29
Title: Beanwater Junction, Part 1
Artist: Jugalbandi
Album: Night Crazy
Genre: Progressive

00 : 02 : 371   /   10

ist die gerade spielende mp3-datei mit einem Album-cover-Art id3-tag versehen, erscheint 
das Albumcover auf dem Bildschirm.
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Wiedergabe von Dateien auf einem USB-Gerät oder einer Daten-CD  
und Wiedergabelisten verwenden

verwenden sie zur steuerung die tasten play, pause, stop, titelsprung vorwärts/rückwärts, 
suchlauf vorwärts/rückwärts (siehe Funktionen der Fernbedienung auf seite 8). 

spielt der Bds auf einem usB-datenträger oder auf daten-cd gespeicherte musikdateien 
ab, weicht die funktionsweise der funktionen repeat und options von der während der 
wiedergabe von Bds, dvds und musik-cds etwas ab:

Wiederholtaste (Repeat): drücken sie mehrmals auf diese taste, um durch folgende 
modi zu schalten: 1 (titel), All (ordnerinhalt), off. der gerade aktive repeat-modus wird im 
statusbalken angezeigt.

Optionen (Options): drücken sie auf diese taste, um alle für den gerade spielenden titel 
verfügbare optionen anzuzeigen:

datei (file): wählen sie den titel, der wiedergegeben werden soll. •
spielzeit (time): zeigt die aktuelle spielzeit oder die restspielzeit der laufenden titels an. •
wiedergabemodus (play mode): Bestimmen sie wie die musikdateien abgespielt werden:  •
in normaler reihenfolge, in zufälliger reihenfolge (bis sie auf die stop-taste drücken) 
oder in zufälliger reihenfolge (der Bds receiver spielt jede datei im aktuellen ordner 
einmal in zufälliger reihenfolge an und wechselt anschließend zur verzeichnisansicht).

Abtastrate (Bitrate): zeigt die Abtastrate des gerade spielenden titels. •
Advance: spielt den aktuellen song mit hoher geschwindigkeit ab. •
wiederholen (replay): Bei jedem Betätigen der ok-taste springt der Bds receiver bei  •
laufender wiedergabe zehn sekunden zurück.

überblendeffekt (transition): zur verfügung stehen mehrere überblendeffekte  •
(Ausblenden, wischeffekt usw.).

sie können gleichzeitig fotos und musikdateien wiedergeben, solange diese auf dem 
gleichen datenträger gespeichert sind (usB-datenträger oder daten-cd). drücken sie - 
während die gewünschte musikdatei abgespielt wird - auf die home-taste. Öffnen sie danach 
den ordner mit den fotodateien. markieren sie das erste foto und starten sie die diashow.

Videos abspielen
wählen sie in der obersten ordnerebene den dateityp "video". Öffnen sie anschließend einen 
order mit videos und markieren sie die gewünschte datei.

01 / 7 Exit Option

Type:MPEG

USB

..

Dodgers Sweep Yanks in ‘63

Koufax’s Perfect Game

Gagne Saves 84th Game

Krik Gibson’s Homer

Bums Champs in 1955

HOME OPTIONS

die videodatei wird sofort wiedergegeben. sind im aktuellen ordner weitere videodateien 
gespeichert, werden diese der reihe nach wie auf dem Bildschirm aufgelistet abgespielt.

verwenden sie zur steuerung die tasten play, pause, stop, titelsprung vorwärts/rückwärts, 
suchlauf vorwärts/rückwärts (siehe Funktionen der Fernbedienung auf seite 8). 

spielt der Bds receiver auf einem usB-datenträger oder auf daten-cd gespeicherte 
videodateien ab, weicht die funktionsweise der funktionen repeat und options von der 
während der wiedergabe von Bds und dvds etwas ab:

Wiederholtaste (Repeat): drücken sie mehrmals auf diese taste, um durch folgende 
modi zu schalten: 1 (aktuelles video), All (ordnerinhalt), off.

Optionen (Options): drücken sie auf diese taste, um alle für den gerade spielenden titel 
verfügbare optionen anzuzeigen:

datei (file): wählen sie die datei, der wiedergegeben werden soll. •
titel (title): wählen sie einen titel direkt aus – er wird sofort wiedergegeben (wenn  •
verfügbar).

kapitel (chapter): wählen sie ein kapitel aus – es wird sofort wiedergegeben (wenn  •
verfügbar).

spielzeit (time): Es wird die abgelaufene spielzeit oder die restlaufzeit des aktuellen  •
titels angezeigt.

wiedergabemodus (play mode): Bestimmen sie wie die videodateien abgespielt  •
werden: in der normalen reihenfolge, in zufälliger reihenfolge (bis sie auf die stop-
taste drücken) oder in zufälliger reihenfolge (der Bd-spieler spielt jede datei im 
aktuellen ordner einmal in zufälliger reihenfolge an und wechselt anschließend zur 
verzeichnisansicht).

tonoptionen (Audio): hier wählen sie die gewünschte tonspur (wenn verfügbar). •

Wiedergabelisten verwenden
usB-datenträger und daten-cds können viele dateien enthalten. um auch bei 
umfangreichen medienarchiven den überblick nicht zu verlieren, können sie 
wiedergabelisten zusammenstellen.

Wiedergabeliste erstellen

hinwEis: die vorgehensweise ist bei daten-cds und usB-datenträger identisch:

drücken sie auf die home-taste. Auf dem Bildschirm erscheint das home-menü.1. 

wählen sie „cd data disc“ oder „usB“. die ordner "photo", "music" und "video" 2. 
erscheinen auf dem Bildschirm.

wählen sie den gewünschten dateityp für die wiedergabeliste aus. sie können für jeden 3. 
dateityp eine separate wiedergabeliste erstellen.

suchen sie im verzeichnisbaum nach den gewünschten dateien. markieren sie eine datei 4. 
und drücken sie auf options, um das playlist options-fenster aufzurufen. 

wählen sie "Add to playlist", um die datei der wiedergabeliste hinzuzufügen.5. 

wiederholen sie die schritte 4 bis 5, um weitere dateien auszuwählen.6. 

möchten sie eine wiedergabeliste für einen anderen dateityp zusammenstellen, wiederholen 
sie die schritte 1 bis 6 - wählen sie in schritt 3 einen anderen dateityp.

Wiedergabeliste abspielen

drücken sie auf die home-taste. Auf dem Bildschirm erscheint das home-menü.1. 

wählen sie den Eintrag playlist. die ordner "photo", "music" und "video" erscheinen auf 2. 
dem Bildschirm.

wählen sie den gewünschten dateityp aus, um die entsprechende wiedergabeliste zu 3. 
öffnen. 

wählen sie den ersten Eintrag aus der liste und drücken sie auf play. die wiedergabe 4. 
beginnt.

um eine wiedergabeliste wiederholt abzuspielen, drücken sie bitte auf repeat: sie haben 
die wahl zwischen "1" (einen titel wiederholen) oder "All" (die gesamte wiedergabeliste 
wiederholen).
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Fehlerbehebung

Fehlerbehebung
sollte einmal ihr Bds nicht so reagieren wie sie vielleicht erwarten, sollten sie die hier abgebildete checkliste durchgehen bevor sie sich an ihren fachhändler wenden.

Problem Lösung

der Bds receiver lässt sich nicht einschalten (die Betriebsanzeige leuchtet nicht auf): überprüfen sie bitte, ob das netzkabel richtig in die netzteilbuchse eingesteckt ist. •
überprüfen sie ob das netzkabel mit einer strom führenden steckdose verbunden ist.  •
handelt es sich dabei um einen geschalteten netzanschluss, so vergewissern sie sich 
bitte, dass dieser auch eingeschaltet ist (on).

überprüfen sie, ob der netzschalter auf der geräterückseite eingeschaltet („on“) ist. •

ton ist über die lautsprecher des Bds-receivers zu hören, jedoch zeigt der fernseher kein 
Bild:

überprüfen sie die hdmi-verkabelung zwischen  • Bds receiver und tv.

stellen sie bitte sicher, dass das fernsehgerät eingeschaltet und der korrekte Eingang  •
ausgewählt ist.

trennen sie das hdmi-kabel vom tv und stecken sie es nach ein paar sekunden wieder ein. •

kein ton aus dem subwoofer zu hören: überprüfen sie, ob der subwoofer mit einer strom führenden steckdose verbunden ist. •
überprüfen sie, ob der netzschalter des subwoofers auf „on“ steht. •
stellen sie bitte sicher, dass der volume-regler nicht auf „min“ steht. •
überprüfen sie das tonkabel zwischen  • Bds receiver und subwoofer.

überprüfen sie im menü settings: configuration den Ausgangspegel des subwoofer-kanals  •
– er darf nicht bei –10 dB stehen.

ständiges Brummen zu hören: prüfen sie alle tonkabel auf optimalen kontakt mit ihren Buchsen. •
stellen sie sicher, dass alle kabel mindestens  • 3,5 m von jeder leuchtstoffröhre entfernt 
verlegt wurde.

prüfen sie alle kontakte auf sauberkeit und korrosion. wenn nötig, reinigen sie die kontakte  •
mit einem tuch, das sie vorher leicht mit Alkohol angefeuchtet haben.

stellen sie den netzschalter des subwoofers auf „off“. verschwindet das Brummen, ist eine  •
Brummschleife zwischen subwoofer und receiver der grund für die störung. stecken sie das 
netzkabel in die gleiche steckdosenleiste wie den receiver und das problem dürfte nicht 
mehr auftreten.

die eingelegte disk wird nicht wiedergegeben: überprüfen sie, ob die disk richtig eingelegt wurde (mit dem Etikett nach oben). •
überprüfen sie den typ der eingelegten disk: Bd-video (single-layer oder double-layer),  •
dvd-video, dvd+r/+rw, dvd-r/-rw, cddA (cd digital Audio), cd-r/rw Andere disktypen 
spielt der Bds receiver nicht ab.

reinigen sie die disk und suchen sie nach kratzern. •

Bei der wiedergabe von Blu-ray- und/oder dvd-disks ist das Bildsignal verrauscht oder 
weist andere störungen auf:

reinigen sie die disk und suchen sie nach kratzern. •

Bei der wiedergabe einer videoquelle am Aux-Eingang laufen ton und Bild nicht synchron: drücken sie auf die options-taste und stellen sie die lippensynchronität wieder her. •

Es lassen sich keine radiosender finden: überprüfen sie, ob das Antennenkabel korrekt angeschlossen wurde. •
stellen sie die Antenne woanders auf. wenn nötig, verwenden sie einen Antennenverstärker  •
oder eine hausantenne.

der Bds receiver reagiert nicht auf kommandos der fernbedienung: Ersetzen sie die Batterien der fernbedienung – achten sie auf korrekte polarität. •
gehen sie mit der fernbedienung näher zum  • Bds receiver.

stellen sie sicher, dass der Empfangssensor am  • receiver nicht durch gegenstände verdeckt 
wird.

die fernbedienung steuern zuvor programmierte externe komponenten (tv oder 
videorecorder) nicht:

prüfen sie, ob sie auch die Aux-taste betätigt haben. •
programmieren sie die ir-codes des externen geräts neu. •

das Ø-symbol erscheint auf dem Bildschirm sobald sie eine taste der fernbedienung 
betätigen:

die gewünschte funktion wird gerade unterdrückt. •

der Bds receiver reagiert auf die Bedientasten an der gerätevorderseite und/oder auf der 
fernbedienung gar nicht oder nur fehlerhaft:

trennen sie den  • Bds receiver vom stromnetz. warten sie 30 sekunden. stellen sie die 
stromversorgung wieder her.

weitere informationen zur fehlersuche finden sie im internet unter www.harmankardon.com, im Abschnitt fragen & Antworten (fAqs)
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Fernsteuer-Codes für externe Geräte

TV/Digitale Viderecorder

Hersteller Codenummern

AdmirAl 0192 0123 1088 1105

AiwA 1110

AkAi 1011 1020 1022 1042 1053 1056 
1089 1093

AlBA 1020 1040

AnAm 0122 0112 0109 0106 0045

Aoc 0128 0123 0122 0037

ApEx 2014 2016

Arc En ciEl 1017 1019 1024 1056 1059

ArcAm 1017

AristonA 1022 1023 1025 1033 1047 1048 
1060 1086

AsA 1012 1023 1088 1096 1201

Audiovox 0012

Autovox 1025 1044 1088

BAng & olufsEn 1088

BArco 1202

BAsiclinE 1020

BAur 1075 1076 1077 1102

BEko 1022

BlAupunkt 0084 1011 1075 1076 1077

BrAndt ElEctroniquE 1017 1019 1024 1056 1059

Brion vEgA 1023 1088 1203

Brocksonic 0206 0205

Bush 1010 1020 1040 1043 1092

Bush (uk) 1044

cEntury 1023 1088

citizEn 0132 0128 0123 0045

comtEl 1032

contEc 0045

continEntAl Edison 1017 1019 1024 1056 1059

crAig 0159 0158 0157 0045

croslEy 1023 1088

crown 0132 0045

curtis mAthEs 0128 0123 0132

dAEwoo 0132 0128 0127 0119 0116 0114 
0111 0108 0106 0105 0102 0087 
1022

dAnsAi 1022

TV/Digitale Viderecorder

Hersteller Codenummern

dAytron 0132 0128

dEccA 1091 1032

dEccA (uk) 1038

dEgrAAf 1015

dish nEtwork 2012

dixi 1022

dumont 1201 1199 1096 1088 1023

dumont-finlux 1044 1012

dynAtEch 0063

dynAtron 1022 1020

dynEx 0014

ElEctrohomE 0132 0115

EmErson 0205 0162 0159 0158 0157 0139 
0132 0128 0123 0045 1195 1088

fuJitsu 0041 0042

funAi 0045

futurEtEch 0045

gE 0163 0159 0145 0133 0128 0123 
0121 0087 0029

grundig 0193

hAll mArk 0128

harman kardon 0201

hitAchi 0147 0144 0132 0128 0123

hytEk 0016

inkEl 0120

JcpEnnEy 0145 0132 0128 0123 0115

JEnsEn 0019

Jvc 0134 0087 0079

kEc 0045

klh 0006

ktv 0162 0132 0123 0045

lg (goldstAr) 0132 0128 0122 0110 0101 0002 
0013 2004

lloytron 0173 0172

lodgEnEt 0069

lxi 0148 0145 0077

mAgnAvox 0148 0145 0132 0128 0123 0030 
0040 2007 2008 2009 201 2011

mArAntz 0148 0123 0115

Fernsteuer-Codes für externe Geräte
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Fernsteuer-Codes für externe Geräte

TV/Digitale Viderecorder

Hersteller Codenummern

mEmorEx 0128 0069

mEtz 0084

mgA 0128 0123 0115

mitsuBishi 0168 0167 0160 0128 0123 0115 
0077

mtc 0176 0175

motorolA 2005

nAtionAl 0182 0181 0180 0179 0177 0148

nEc 0125 0123 0121 0115 0010

olEviA 0007

optonicA 0077

orion 0211 0210 0209 0208 0207

pAnAsonic 0169 0148 0087

philco 0148 0132 0128 0123 0115 0045

philips 0148 0145 0132 0128 0123 0036 
0035 0034 0033

pionEEr 0128 0123 0024

polAroid 0003 0004 0005 0006 0043

portlAnd 0132 0128

proscAn 0133

proton 0165 0132 0128 0122 0059 0008

quAsAr 0087 0032

rAdio shAck 0197 0196 0180 0132 0128 0045

rcA 0163 0161 0145 0133 0128 0123 
0115 0021 2001 2012

rEAlistic 0196 0167 0045

runco 0153 0152 0044 0046

sAmpo 0128 0123 0059

sAmsung 0145 0132 0128 0124 0022 0020 
2003

sAnyo 0054 0026

scott 0132 0128 0045

sEArs 0145 0132 0128

shArp 0132 0128 0077

siEmEns 0084

signAturE 0069

sony 0212 0194 0136 0130 0117 0031 
0028

soundEsign 0128 0045

sylvAniA 0148 0145 0128 0123 0025

symphonic 0184

TV/Digitale Viderecorder

Hersteller Codenummern

tAndy 0077

tAtung 0063 2018

tEchnics 0181

tEchwood 0128

tEknikA 0132 0128 0123 0115 0069 0045

tElErEnt 0069

tErA 0156

thomson 0191 0190

tivo 0051 0052 2020 2021

tmk 0128

toshiBA 0202 0129 0063

totEvision 0132

vidEo concEpts 0160

vidtEch 0128

viEwsonic 0011 0038 0039 0047

vizio 0001 0002

wArds 0148 0132 0128 0069

wEstinghousE 0017 0018 0023

yAmAhA 0128 0123

york 0128

zEnith 0090 0069 2002 2008 2019
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Kabelemfpänger

Hersteller Codenummern

ABc 3011 3001

AllEgro 3111

AmEricAst 3212

ArchEr 3112

BElcor 3113

Bt cABlE 4007

cABlE stAr 3113 3033

cABlEtimE 4008 4011 4012 4016

citizEn 3111

clydE cABlEvision 4017

comcAst 3007 4014

dEscAt cAnAl 4010

digi link 3114

EAglE 3186

EAstErn 3070 3066

EmErson 3112

filmnEt 4018 4020

foxtEl 4019

frAncE tElEcom 4013 4021

g.i. 3097 3096 3017 3011 3001

gc ElEctronics 3113

gEc 4017

gEmini 3060 3032

gEnErAl 3210

gEnErAl instrumEnt 3210

hAnlin 3208 3175 3117 3101 3100 3099 
3056

hitAchi 3188 3001

JAsco 3111

JErrold 3210 3188 3162 3097 3096 3073 
3017 3011 3002 3001 4001 4022

linsAy 3118

mAcom 3191

mAgnAvox 3068 3019 3017

moviE timE 3039 3035

nsc 3190 3035

oAk 3220 3197

Kabelemfpänger

Hersteller Codenummern

pAcE 3179

pAnAsonic 3214 3189 3177 3176 3053

pAnthEr 3114

philips 3090 3085 3020 3019 3013 4023

pionEEr 3216 3215 3209 3171 3119 3041 
3001 4002

rAdio shAck 3213 3112 3111

rcA 3214 3053

rEcoton 3116

rEgAl 3208 3101 3100 3099 3056

rEmBrAnt 3032

sAgEm 4028

sAmsung 3003 3186 3072 4002 4003 4024

sAtBox 4004

sciEntific AtlAntA 3222 3221 3203 3183 4005 4006 
4025 4026

sEAm 3121

signAturE 3188 3001

sprucEr 3189 3177 3081 3053

stArcom 3163 3011 3002

stArgAtE 3120

tAndy 3024

tElEcApAtion 3028

tElEsErvicE 4011

tExscAn 3036

tfc 3122

tivo 3029 3030 4029 4030

tocom 3205 3170

tudi 4027

unitEd cABlE 3011 4001

univErsAl 3113 3042 3039 3034 3033

vidEowAy 3211 3124

viEwstAr 3190 3089 3086 3053 3025 3019

visiopAss 4009

wEstminstEr cABlE 4007

zEnith 3219 3211 3125 3065

Fernsteuer-Codes für externe Geräte
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Fernsteuer-Codes für externe Geräte

Satellitenempfänger

Hersteller Codenummern

AiwA 6041

AkAi 6033

AlBA 6001 6011

AmstrAd 6032

AnkAro 6021

Astro 6076 6077 6078 6079 6080 6081 
6082 6083

BArcom 6021

BirdviEw 5025

BlAupunkt 6038 6090

Bush 6006 6048

Bush (uk) 6053

cAnAl 6013

cAnAl digitAl 6013

cAnAl plus (cAnAl +) 6013

chAnnEl mAstEr 5061 5025 5021 5020

chApArrAl 5051 5016 5015

citoh 5060

dirEctv 5009 5010 5014 6002 6003 6005

dish nEtwork 5064

drAkE 5081 5013 5018 5017 5013

dx AntEnnA 5083 5079 5052 5031

EchostAr 5085 5084 5078 5077 5063 5053 
5052 5097 5095 5064 6047

ElEctro homE 5092

fErguson 6006 6011 6024 6045 6048 6052

finlux 6009 6010

foxtEl 6016

ftE 6080

fuBA 6014 6021 6047

fuJitsu 5034 5029 5024

gEnErAl instrumEnt 5074 5068 5054 5003 5065 5023 
2011 5003

goodmAns 6011

grundig 6015 6038 6053 6067 6090

hitAchi 5055 5004 6006 6011

houston trAckEr 5063

hughEs 5089 5037 5005 5006

Satellitenempfänger

Hersteller Codenummern

humAx 6007

itt 6067

itt-nokiA 6067

JAniEl 5066

JErrold 5084 5068 5054

kAthrEin 6001 6033 6080 6090

kosmos 6080

kyoto gmi AtlAntA 6043

lEgEnd 5053

lEmon 6074

loEwE 6075

lorEnzEn 6061 6063 6064 6065 6074

mAcom 5071 5070 5069 5065 5017

mAgnAvox 5073 5061

mArAntz 6033

mAspro 6006 6053

mEmorEx 5053

mEtz 6090

minErvA 6090

mitsuBishi 5007 6090

motorolA 5012 5019

multistAr 6080

nEc 6030 6036 6046 6073

nEtA p562 6040

nExtwAvE 5023

nokiA 6067

norsAt 5073 6046

optimus 5066

otto vErsAnd 6090

pAcE 5087 5028 6024 6048 6053 6063 
6064 6067

pAcE mss sEriEs 6067

pAnAsonic 5069 5066 5057 5053 6024 6031

pAnsAt 5020

pErsonAl cABlE 5018

philips 5075 6019 6021 6024 6032 6033 
6053

pico 5007
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Satellitenempfänger

Hersteller Codenummern

prEmiErE 6008

prEsidEnt 5004 5081

quAdrAl 6066 6067 6068 6069 6070 6071

quEllE 6090

rAdiolA 6053

rAdix 6047

rcA 5090 5065 5039 5001 5058 5058

rEAlistic 5080 5049

sAmsung 5042 5022 5026 6027 6032 6080

sAt 6027

sAtEllitE sErvicE 5088 5035

sciEntific AtlAntA 5039 5056

schnEidEr 6053

siEmEns 6038 6090

sky 6006

sky mAstEr 6033

skylAB 6021

sony 5005 5062

Satellitenempfänger

Hersteller Codenummern

stAr choicE dBs 5059

stArcAst 5047

supEr guidE 5023 5027

tEchnisAt 6047

tEEcom 5009 5093 5091 5090 5033 5030

tElEcom 6041

tElEfunkEn 6083

thorn-fErguson 6023 6045 6048 6052 6053 6063

toppfiEld 6011

toshiBA 5070 5062 5061 5060 5026 5002

unidEn 5080 5079 5066 5003 5089 5083 
5054 5051 5050 5049 5048 5032

viAsAt 6012

vortEc 6032 6042

wisi 6004 6022 6026 6027 6047

zEhndEr 6027 6080

zEnith 5088 5019 5094 5087 5085 5084

Fernsteuer-Codes für externe Geräte
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Technische Daten

Technische Daten
BDS 5-Receiver (BDS 800, BDS 700, BDS 600) 
BDS 2-Receiver (BDS 400, BDS 300)

 
Verstärker-Sektion

sinus-Ausgangsleistung im stereo-Betrieb (Bds 5, Bds 2): 65 watt pro kanal, 20 hz — 20 khz, bei < 0,1% klirrfaktor, beide kanäle an 6 ohm

Ausgangsleistung im mehrkanalbetrieb (nur Bds 5): 65 watt pro kanal, 20 hz — 20 khz, bei < 0,07% klirrfaktor, alle kanäle an 6 ohm

Eingangsempfindlichkeit/impedanz (line-in): 250 mv/46 kohm

rauschabstand (ihf-A): –90 dB

frequenzbereich bei 1 watt (±0,5 dB): 20 hz – 20 khz

Anstiegsgeschwindigkeit: 40 v/µsec

 
UKW-Tuner

übertragungsbereich: 87,5– 108,0 mhz (gilt für die usA und die Eu)

Eingangsempfindlichkeit (ihf): >14 dBf

rauschabstand (mono/stereo): –60 dB/–55 dB

verzerrungen (mono/stereo): 0,3%/0,5%

kanaltrennung: –45 dB bei 1 khz

spiegelfrequenzunterdrückung: –70 dB

zwischenfrequenzunterdrückung: –80 dB

 
Wiedergabefunktionen

unterstützte medienformate: Bd-video (single-layer oder double-layer), dvd-video, dvd+r/+rw, dvd-r/-rw, cddA (cd digital Audio), 
cd-r/rw mit 12 oder 8 cm durchmesser

regionalcode (Bd/dvd): A/1 (usA); B/2 (Eu)

tonformate: dolby digital, dolby digital plus, dolby truehd, dts digital, dts-hd high resolution Audio, dts-hd master Audio, 
pcm oder wmA (nur drm-freie version): wmA9 (konstante Bitrate bei 192 kBit/s, variable Bitrate bei 355 kBit/s); 
mp3: konstante und variable Bitrate bei 32 – 320 kBit/s

standbild-format: JpEg

video-standard: pAl (Eu) oder ntsc (usA)

frequenzbereich: 20 hz — 20 khz ±0,5 dB

rauschabstand: –90 dB (bewertet nach A)

dynamikbegrenzung (dynamic range): 90 dB (16 Bit)

klirrfaktor (thd) bei 1 khz (dvd/cd): 0,1%

gleichlaufschwankung: außerhalb der messtoleranz

 
Video-Sektion

video-standard: pAl oder ntsc (wählbar)

hdmi-version: 1.3a mit 30/36 Bit deep color

 
Allgemeines

Betriebsspannung: 110 – 240v wechselspannung, 50/60hz

leistungsaufnahme: 110 watt maximal (Bds 5), 70 w maximal (Bds 2); <1w im standby

maße (h x B x t): 102mm x 401mm x 260mm

gewicht: 6,5kg (Bds 5); 6,4kg (Bds 2)

Angabe der gerätetiefe schließt die terminalanschlüsse auf der rückseite nicht mit ein. Angabe der gerätehöhe inklusive standfüße.



BDS

37

DE
U

TS
CH

Technische Daten

SAT-TS60 Satelliten  
(BDS 800 und BDS 400)

CEN-TS60 Center  
(BDS 800)

mittelton-chassis: 2 x 75-mm-flachmembran-chassis, mit 
videoabschirmung

2 x 75-mm-flachmembran-chassis, mit 
videoabschirmung

hochtöner: 25-mm-cmmd® lite-hochtonkalotte mit 
videoabschirmung

25-mm-cmmd® lite-hochtonkalotte mit 
videoabschirmung

Empfohlene verstärkerleistung: 10 – 120 watt 10 – 150 watt

nennimpedanz: 8 ohm 8 ohm

wirkungsgrad: 86 dB (2,83 v/1 m) 83 dB (2.83v/1m)

Anschlussterminals: federkontaktklemmen federkontaktklemmen

gehäusetyp: geschlossen geschlossen

maße (h x B x t): 299mm x 110mm x 88mm  
(höhenmaß inklusive abnehmbare standfüße)

110mm x 272mm x 88mm 

gewicht: 1,5kg 1,5kg

 
SAT-TS11 Satelliten  
(BDS 300)

CEN-TS11 Center  
(BDS 700)

SAT-TS7 Satelliten  
(BDS 700)

mittelton-chassis: zwei chassis mit 75 mm großen membranen, mit 
videoabschirmung

zwei chassis mit 75 mm großen membranen, mit 
videoabschirmung

Ein chassis mit 75 mm großer membran, mit 
videoabschirmung

hochtöner: 19 mm große kalotte, mit videoabschirmung 19 mm große kalotte, mit videoabschirmung 13 mm große kalotte, mit videoabschirmung 

Empfohlene verstärkerleistung: 10 – 120 watt 10 – 120 watt 10 – 80 watt

nennimpedanz: 8 ohm 8 ohm 8 ohm

wirkungsgrad: 86 dB (2,83v/1m) 86 dB (2,83v/1m) 86 dB (2,83v/1m)

Anschlussterminals: federkontaktklemmen federkontaktklemmen federkontaktklemmen

gehäusetyp: geschlossen geschlossen geschlossen

maße (h x B x t): 243mm x 100mm x 92mm 102mm x 241mm x 92mm 167mm x 100mm x 92mm 

gewicht: 1,0kg 1,0kg 0,6kg

SB 10 Soundbar  
(BDS 600)

Bass-chassis

links: 
rechts: 
center:

76 mm membran aus zellulose, mit videoabschirmung  
76 mm membran aus zellulose, mit videoabschirmung 
zwei 76 mm membranen aus zellulose, mit videoabschirmung

hochtöner

links: 
rechts: 
center:

19 mm hochtonkalotte aus seide mit videoabschirmung 
19 mm hochtonkalotte aus seide mit videoabschirmung 
19 mm hochtonkalotte aus seide mit videoabschirmung

Empfohlene verstärkerleistung

links und rechts: 
center:

60 watt (pro kanal) 
100 watt

impedance: 8 ohm

sensitivity: 84 dB (2,83v/1m) (pro kanal)

Anschlussterminals: federkontaktklemmen

gehäusetyp: geschlossen

maße (h x B x t): 110mm x 920mm x 89mm

gewicht: 3,67kg

HKTS200SUB und HKTS210SUB 
Subwoofer (alle Systeme)

Bass-chassis: Ein nach unten abstrahlendes chassis mit 200 mm 
großer membran

verstärkerleistung: 200 watt

frequenzbereich: 45 – 200 hz (–6 dB)

Bedienelemente: lautstärke, phase, Bassanhebung

Anschlüsse: lfE-Eingang, linker und rechter line-level-Anschluss 
(cinch)

gehäusetyp: geschlossen

Betriebsspannung: 120 v, 60 hz (usA)

220 - 240 v, 50/60 hz (Eu)

leistungsaufnahme: <1 w (standby); 200 w (max.)

maße (h x B x t): 353mm x 267mm x 267mm  
(höhenmaß inklusive standfüße)

gewicht: 9,0kg



www.harmankardon.com

harman consumer, inc. 
8500 Balboa Boulevard, northridge, cA 91329 usA 
516.255.4545 (nur usA)

harman deutschland gmbh 
hünderstraße 1, d-74080 heilbronn

hergestellt in china

© 2010 harman international industries, incorporated. Alle rechte vorbehalten.

Alle leistungsmerkmale und spezifikationen sowie das mechanische design können sich ohne vorherige Ankündigung ändern.

harman kardon und cmmd (patent-nr. 6.327.372 und 6.404.897) sind marken von hArmAn international industries, incorporated, 
eingetragen in den vereinigten staaten und/oder anderen ländern. Blu-ray disc und Bd-live sind eingetragene marken der Blu-ray disc 
Association. divx®, divx certified® und die damit verbundenen logos sind marken von divx, inc. und werden in lizenz verwendet. üBEr 
divx vidEo: divx® ist ein von der divx, inc. entwickeltes digitales videoformat. das vorliegende gerät ist für die wiedergabe divx-codierter 
inhalte offiziell zertifiziert. weitere informationen sowie software zur konvertierung von videodateien ins divx-format finden sie im 
internet unter www.divx.com. üBEr divx vidEo on dEmAnd: sie müssen dieses divx certified® gerät zuerst registrieren bevor sie divx 
video-on-demand (vod)-inhalte abspielen. den registrierungsschlüssel erzeugen sie im setup-menü, Abschnitt divx vod. gehen sie 
anschließend auf die webseite vod.divx.com und melden sie sich mit ihrem registrierungscode an - hier finden sie auch weitere infos 
zu diesem thema. hergestellt in lizenz der dolby laboratories. dolby ist eine eingetragene marke von dolby laboratories. hergestellt in 
lizenz unter verwendung folgender us-patente: 5.451.942; 5.956.674; 5.974.380; 5.978.762; 6.487.535 und anderer in den usA bzw. 
weltweit eingetragener und/oder in Aussicht gestellter patente. dts sowie dts digital surround und die entsprechenden symbole sind 
eingetragene marken von dts, inc. das produkt umfasst auch software. © dts, inc. Alle rechte vorbehalten. hdmi, das hdmi logo und 
high-definition multimedia interface sind marken oder in den usA bzw. anderen ländern eingetragene marken der hdmi licensing llc. 
Apple und ipod sind marken von Apple inc., eingetragen in den vereinigten staaten und anderen ländern. ipod nicht im lieferumfang 
enthalten Java, Java powered und das Java logo (kaffeetasse) sind marken oder eingetragene marken der sun microsystems, inc. bzw. deren 
tochterunternehmen in den usA oder anderen ländern. microsoft, windows und windows media sind eingetragene marken der microsoft 
corporation in den vereinigten staaten und/oder anderen ländern. wmA (windows media Audio) ist ein von microsoft entwickeltes 
proprietäres datenformat. in diesem produkt kommen kopierschutz-technologien zum Einsatz, die von patenten und anderen rechten auf 
geistiges Eigentum der rovi corporation in den usA geschützt werden. das zerlegen dieser Einheit mit dem ziel reverse Engineering zu 
betreiben ist verboten.
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